
  

Uvedení do provozu  
 

Softstartéry 

Typ SSM 
vysokonap��ové  
200 – 7500 hp 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vysokonap��ové produkty a systémy 
 

 





Produkty a systémy nízkého nap�tí i 
ABB Inc. • 888-385-1221 • www.abb-control.com AC 1007.1 - 8/04 
 

  

 

 
Softstartéry 

Typ SSM 

vysokonap��ové 

Instala�ní p�íru�ka 

 
  

Kapitola 1: Úvod..................................................................................1 
1.1 P�ehled 
1.2 Specifikace 
1.3 Konstruk�ní vlastnosti 
1.4 Konstrukce a p�ípojnice 
1.5 Teorie provozu 
1.6 Spole�né jišt�ní 
1.7 Ochrana p�ed tepelným p�etížením 
1.8 �ídící obvod zapnutí 
1.9 Elektronika 
 
Kapitola 2: Instalace..........................................................................12 
2.1 P�ejímka a vybalení 
2.2 Po�áte�ní kontrola jednotky 
2.3 Umíst�ní 
2.4 Rozm�ry 
2.5 Montáž 
2.6 P�ídavná za�ízení 
2.7 P�ed zapojením napájení 
2.8 Výstrahy 
2.9 Vysokonap��ové sí�ové zapojení 
2.10 �ídicí zapojení a TCB deska 
2.11 Uzemn�ní 
2.12 Referen�ní oddíl 
 
Kapitola 3: Spušt�ní..........................................................................22 
3.1 Kontrolní seznam p�ed spušt�ním 
3.2 Úvod 
3.3 Nastavení rozb�hu 
3.4 Nastavení zpomalení 
3.5 Normální provozní sekvence 
3.6 Provoz p�i nouzovém p�emost�ní 
 
Kapitola 4: Uživatelské rozhraní a navigace v nabídkách .............26 
4.1 Rozhraní klávesnice/operátor 
4.2 Navigace v nabídkách 
 
Kapitola 5: Programování žádaných hodnot ..................................29 
5.1 Seznam stránek žádaných hodnot 
5.2 Nabídka žádaných hodnot 
 SP.1 Základní konfigurace......................................................................... 39 
 SP.2 Konfigurace startéru.......................................................................... 40 
 SP.3 Nastavení fáze a uzemn�ní .............................................................. 43 
 SP.4 P�i�azení relé .................................................................................... 46 
 SP.5 Konfigurace relé................................................................................ 48 
 SP.6 Konfigurace uživatelských I/O ........................................................... 49 
 SP.7 Uživatelská rozb�hová charakteristika .............................................. 52 
 SP.8 Konfigurace p�et�žovací charakteristiky............................................ 55 
 SP.9 Konfigurace odporových sníma�� teploty (volitelné p�íslušenství) ..... 56 
 SP.10 Nastavení hesla .............................................................................. 58 
 SP.11 Komunikace.................................................................................... 59 
 SP.12 Systémové žádané hodnoty ............................................................ 60 
 SP.13 Kalibrace a údržba .......................................................................... 62 

 
 
 

 



 

ii Produkty a systémy nízkého nap�tí 
AC 1007.1 - 8/04 ABB Inc. • 888-385-1221 • www.abb-control.com 
 

 

Obsah 
 

 
 
 Kapitola 6: Stránky m��ení ...............................................................63 

6.1 Seznam stránek m��ení 
6.2 Nabídka m��ení 
 
Kapitola 7: Údržba a vyhledávání závad .........................................73 
7.1 Analýza poruch 
7.2 Typické blokové schéma 
7.3 Definice p�et�žovací charakteristiky 
7.4 Schéma TCB desky 
7.5 Typický st�edn�nap��ový softstartér 
7.6 Typické schéma zapojení a propojení pro softstartér s �ástí p�ímého spoušt�ní 
7.7 Typické schéma zapojení a propojení pro „samostatný softstartér” 
7.8 Mechanické výkresy 
7.9 Konstruk�ní výkresy 
7.10 Seznam náhradních díl� 
7.11 Pokyny pro vým�nu stojanu 
7.12 Pokyny pro nízkonap��ovou zkoušku 
 
Kapitola 8: Uvedení do provozu a záruka .....................................104 

 
 



 

Produkty a systémy nízkého nap�tí iii 
ABB Inc. • 888-385-1221 • www.abb-control.com AC 1007.1 - 8/04 
 

 

  Referen�ní tabulka 
 
 
Oddíl Tabulka nebo  

výkres 
�íslo 

stránky 
1.2 Specifikace 1-3 
1.3 Jmenovité hodnoty špi�kového 

 
4 

1.9 Rozhraní klávesnice/operátor 10 

2.4 Rozm�ry 12 

2.9 Specifikace utahovacích moment� 14 

2.10 Schéma TCB desky 15 
2.10 TB1 15 
2.10 TB2 16 
2.10 TB3 16 
2.10 TB4 16 
2.10 Volba jumper� 17 
2.10 Pozice spína�e 17 
2.12 Deska odporových sníma�� teploty 

 
18 

2.12 Komunika�ní desky 19 
2.12 Zapojení komunika�ních desek: 

RS485 a RS422 
19 

2.12 Napájecí deska 20 
2.12 Zapojení napájecí desky 20 
2.12 Zapojení CPU desky 21 
3.3 Nastavení rozb�hu 23 
3.4 Zastavení s volným dob�hem 23 
3.4 Režimy zrychlení a zpomalení 24 
3.5 Provozní sekvence 25 
4.1 Rozhraní klávesnice/operátor 26 
4.1 Programování rozhraní operátora 26 
4.2 Navigace v nabídkách 27 

4.2 P�íklad zm�ny žádaných hodnot 28 

5.1 Seznam stránek žádaných hodnot 29 - 37 
5.2 Nabídka žádaných hodnot 38 
5.2 Stránka žádaných hodnot 1 - základní 

 
39 

5.2 Charakteristika vypnutí pro t�ídy 
p�etížení 

39 

5.2 Stránka žádaných hodnot 2 - 
konfigurace startéru 

40 

5.2 Rampa krokování / nap�tí 41 
5.2 Stránka žádaných hodnot 3 - 

nastavení fáze a uzemn�ní 
43 - 44 

5.2 Graf zpožd�ní vypnutí nadproudem 44 
5.2 Stránka žádaných hodnot 4 - p�i�azení 

relé 
46 

 

Oddíl Tabulka nebo 
výkres 

�íslo 
stránky 

5.2 Stránka žádaných hodnot 5 - 48 
5.2 Stránka žádaných hodnot 6 - 

 
49 - 51 

5.2 Stránka žádaných hodnot 7 - 
uživatelská rozb�hová 

52 - 54 

5.2 Stránka žádaných hodnot 8 - 
konfigurace p�et�žovací 

55 

5.2 Stránka žádaných hodnot 
9 - konfigurace odporových 

56 

5.2 Stránka žádaných hodnot 10 - 
 

58 
5.2 Stránka žádaných hodnot 11 - 

 
59 

5.2 Stránka žádaných hodnot 12 - 
 

60 
5.2 Stránka žádaných hodnot 13 - 

 
62 

6.1 Seznam stránek m��ení 63 - 64 
6.2 Nabídka m��ení 65 
6.2 Stránka m��ení 1 - data m��ení 66 
6.2 Stránka m��ení 2 - m��ení 67 
6.2 Stránka m��ení 3 - hodnoty 

 
68 

6.2 Stránka m��ení 4 - stav 69 

6.2 Stránka m��ení 5 - záznam událostí 70 
6.2 Stránka m��ení 6 - poslední vypnutí 71 
6.2 Stránka m��ení 7 - statistiky 72 
7.1 Tabulka vyhledávání závad 73 - 75 
7.1 Zkušební procedura SCR 75 
7.2 Typické blokové schéma 76 
7.3 Definice p�et�žovací charakteristiky 77 
7.4 Schéma TCB desky 78 
7.5 Typický st�edn�nap��ový softstartér 79 
7.6 Typické schéma zapojení a propojení 80 

7.7 Typické schéma zapojení a propojení 
(samostatný softstartér) 

82 

7.9 Mechanické výkresy 84 - 91 
7.10 Konstruk�ní výkresy 92 - 95 
7.11 Tabulky seznamu náhradních díl� 95 - 96 
7.11 Montážní instrukce PCB 96 

7.12 Vým�na stojanu a montáž PCB 97 

7.12 Zapojení pro nízkonap��ovou zkoušku 101 
7.13 Schéma tvaru vlny 103 

8.2 Nastavení pro uvedení do provozu 105 - 113  

 



 

iv Produkty a systémy nízkého nap�tí 
AC 1007.1 - 8/04 ABB Inc. • 888-385-1221 • www.abb-control.com 
 

 

Poznámky 
 
 



 

Produkty a systémy nízkého nap�tí  
ABB Inc. • 888-385-1221 • www.abb-control.com AC 1007.1 - 8/04 
 

Kapitola 1 - Úvod 
 
Tato kapitola je úvodem k SSM softstartér�m s polovodi�i se sníženým nap�tím spole�nosti 
ABB, ur�eným pro vysokonap��ové st�ídavé motory. Jsou v ní popsány základní 
konfigurace, provoz a vlastnosti jednotky. Je d�razn� doporu�eno, aby si noví uživatelé tuto 
kapitolu velmi pe�liv� p�e�etli za ú�elem získání základních v�domostí o systému startéru 
ješt� p�ed jeho spušt�ním. Pokud jste s SSM softstartéry již obeznámeni, m�žete okamžit� 
za�ít s procedurami nastavení, uvedenými v kapitole 2 – Instalace. 

1.1 P�ehled 
Standardní SSM softstartér je kompletní �ízený spoušt�� motoru NEMA t�ídy E-2, 
konstruovaný pro spoušt�ní, ochranu a �ízení st�ídavých vysokonap��ových motor�. 
Obsahuje odpína� motoru, pojistky obvodu motoru, transformátor pro napájení �ídicích 
a ovládacích obvod�, sí�ový odd�lovací styka�, stojanové tyristorové sestavy, 
p�emos�ovací styka�, nízkonap��ové ovláda�e a svorkovnice motoru. K dispozici je 
také volitelná verze „samostatný softstartér”, která je dodávána bez transformátoru pro 
napájení �ídicích a ovládacích obvod�, odpína�e motoru a sí�ového odd�lovacího 
styka�e. (Model „samostatný softstartér” musí být použit se zákazníkem dodaným, 
mechanicky blokovaným panelem p�ímého spoušt�ní.) 

1.2 Specifikace 

Typ zatížení T�ífázové st�ídavé induk�ní motory nebo synchronní motory (viz p�íloha)  
St�ídavé napájecí nap�tí 2300, 3300, 4160, 7200 V~+10 % až -15 %  
 
 
Jmenovité hodnoty výkonu (hp) 

2300 V  200 hp - 2500 hp 
3300 V  200 hp - 3000 hp 
4160 V  250 hp - 5000 hp 
6000/7200 V 300 hp - 7500 hp 
11 - 15 kV 800 hp - 15000 hp (viz p�íru�ka 11 - 15 kV)  

 
P�etížitelnost jednotky 
(procentuální podíl hodnoty 
proudu p�i jmenovitém zatížení 
[JMENOVITÝ PROUD MOTORU]) 

125 % - trvale 
500 % - 60 sekund 
600 % - 30 sekund 
1 cyklus: až 14x jmenoviitého proudu motoru (intern� chrán�no programovatelným 
spojením nakrátko)  

Kmito�et 50 nebo 60 Hz, +2 Hz hardwarov� volitelné  
Silový obvod 6 tyristor� (SCR), 12 tyristor� (SCR), 18 tyristor� (SCR) (v závislosti na modelu)  
Jmenovité hodnoty vrcholového 
zp�tného nap�tí tyristoru 6500 V - 21000 V (v závislosti na modelu, viz tabulka 1 na stran� 4)  

Fázová necitlivost Uživatelsky volitelná fázová sekven�ní detekce  
Ochrana proti p�echodnému 
nap�tí 

Odporov� kapacitní (RC) tlumicídU/dt sít� (po jedné na tyristorový napájecí modul)  

Chlazení Konvek�ní ventilátor pro jednotky NEMA1 nebo NEMA12 > 400 A  
 
P�emos�ovací styka� 

U všech sk�í�ových jednotek je standardn� dodáván vakuový, sí�ov� dimenzovaný 
styka�  

 
Projektované podmínky 
okolního prost�edí 
 

Jednotky do šasi: 0° až 50°C (32° až 122 °F) 
Sk�í�ové jednotky: 0° až 40°C (32° až 104°F) (voliteln� -20° až 50° C s oh�íva�i) 
relativní vlhkost vzduchu 5 - 95 % 
V nadmo�ské výšce 0 - 3300 ft (1000 m) bez snížení výkonu  

 
�ízení 
 

2 nebo 3 vodi�ové 120 V~(dodávané zákazníkem) 
Transformátory pro napájení �ídicích a ovládacích obvod� (CPT) jsou sou�ástí 
standardní jednotky (u model� „samostatný softstartér” jako volitelné p�íslušenství)  
Vícenásobné: p�epínací  kontakty, jmenovitá hodnota 4 A, 240 V~max.  

8 relé (4 programovatelná): p�epínací  kontakty  

 
Pomocné kontakty 
 Signalizace poruchy: p�epínací  kontakt  
Jmenovitá hodnoty BIL 
 

2300 V - 7200 V  60 kV 
11000 - 15000 V  110 kV (viz p�íru�ka 11 - 15 kV)  

Schválení Seznam bezpe�nostních požadavk�, seznam bezpe�nostních požadavk� (cUL) do 4160 
V (vyšší jmenovité výkonnosti v �ízení)  
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Kapitola 1 - Úvod 
 
1.2 Specifikace (pokra�ování) 

Zvýšená ochrana motoru 
Dvou stup�ové k�ivky 
elektrického p�etížení 

Spoušt�ní: programovatelné pro t�ídu 5 až 30 
B�h: programovatelné pro t�ídu 5 až 30, je-li detekován stav „At-speed (provozní 
rychlost)”.  

Reset p�etížení Ru�ní (implicitní hodnota) nebo automatický.  
 
Trvalá tepelná pam�� 

P�et�žovací obvod udržuje tepelný stav motoru bez ohledu stav napájení �ídicích a 
ovládacích obvod�. Jednotka používá k nastavení doby vypnutí hodiny reálného �asu.  

 
Kapacita dynamického resetu 

P�etížení nebude resetováno, dokud v motoru nebude k dispozici tepelná kapacita 
dostate�ná k úsp�šnému restartu. Startér se u�í a udržuje tyto informace na základ� 
monitorování p�edcházejících úsp�šných start�.  

Ochrana proti nevyváženosti 
fázového proudu 

Úrove� vypnutí fázovou nevyvážeností: 5 - 30 % proud mezi jakýmikoliv dv�ma fázemi. 
Zpožd�ní vypnutí fázovou nevyvážeností: 1 - 20 sekund. 

Nadproudová ochrana 
(elektronický st�ižný kolík) 

Úrove� vypnutí: 100 - 300 % hodnoty proudu p�i jmenovitém zatížení (JMENOVITÉHO 
PROUDU) motoru. 
Zpožd�ní vypnutí: 1 - 20 sekund. 

Ochrana vypnutím p�i ztrát� 
zatížení 

Úrove� vypnutí podproudem: 10 - 90 % hodnoty proudu p�i jmenovitém zatížení 
(JMENOVITÉHO PROUDU) motoru. 
Zpožd�ní vypnutí podproudem: 1 - 60 sekund. 

Blokovací doba zastavení s 
volným dob�hem (zp�tný spin) Rozp�tí doby zastavení s volným dob�hem: 1 - 60 minut. 

Blokovací �asový spína� 
start� za hodinu 

Rozp�tí: 1 - 6 úsp�šných start� za hodinu. 
Doba mezi starty: 1 - 60 minut mezi pokusy o start. 

Programovatelné výstupy 
Typ / jmenovité hodnoty P�epínací  kontakty dvoupólové (DPDT), jmenovitá hodnota 4 A, 240 V~max., (960 VA).  
Provozní indikace stavu 
„provozní rychlost” 

Programovatelná.  

Indikace stavu „provozní 
rychlost” 

Programovatelná.  

 
 
Nastavení rozb�hu 

Programovatelné typy rampy: nap��ová nebo proudová rampa (VR nebo CR). 
Rozb�hový to�ivý moment: 0 - 100 % sí�ového nap�tí (VR) nebo 0 - 600 % hodnoty proudu 
p�i jmenovitém zatížení (JMENOVITÉHO PROUDU) motoru. Doba rampy: 1 až 120 
sekund. 
Mezní proud: 200 - 600 % (VR nebo CR)  

 
Nastavení dvojité rampy 

4 možnosti: VR1+VR2; VR1+CR2; CR1+CR2; CR1+VR2 
�ízení dvojité rampy: rampa 1 = implicitní. 
rampa 2 = volitelná prost�ednictvím vstupu suchého kontaktu.  

 
Nastavení zpomalení 

Po�áte�ní úrove� zpomalení: 0 - 100 % sí�ového nap�tí. 
Úrove� zastavení: o 0 až 1 % mén� než po�áte�ní úrove� zpomalení. 
Doba zpomalení: 1 - 60 sekund. 

Nastavení krokování Nap��ový krok: 5 -75%. 
Nastavení nárazového startu Nárazové nap�tí: 10 - 100 %. Nárazová doba: 0,1 - 2 sekundy. 

Zobrazení poruch Zkratovaný tyristor, výpadek fáze, vypnutí nap��ovou spouští, vypnutí fázovou 
nevyvážeností, p�etížení, p�eh�átí, nadproud, zkrat, ztráta zatížení, podp�tí nebo jakékoliv 
vypnutí.  

Zobrazení blokování Doba zastavení s volným dob�hem, starty za hodinu, doba mezi starty a jakékoliv 
blokování.  

Historie událostí 
 
Až 60 událostí 

Uložené údaje zahrnují p�í�inu události, �as, datum, nap�tí, ú�iník a proud pro každou fázi 
a zemní poruchový proud v dob� události.  
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Kapitola 1 - Úvod 
 
 
1.2 Specifikace (pokra�ování) 
 

Funkce m��ení 

Zatížení motoru Procentuální podíl hodnoty proudu p�i jmenovitém zatížení (JMENOVITÉHO PROUDU) 
motoru.  

Údaje o proudu A, B, C fázový proud, st�ední proud, zemní poruchový proud (volitelná možnost).  
Tepelné údaje Registr zbývajícího tepla; tepelná kapacita ke startu.  
 

Údaje o startu 
Pr�m�rná doba startu, pr�m�rný zapínací proud, m��ená kapacita ke startu, doba od 
posledního startu.  

Údaje odporových sníma�� 
teploty (volitelná možnost) 

Ode�ty teploty z až 12 odporových sníma�� teploty (6 statorových odporových sníma�� 
teploty).  

M��ení nap�tí kW, kVAR, PF, kWH.  

Sériová komunikace 

Protokol Modbus RTU.  
Signál RS-485, RS-422 nebo RS-232.  
Sí� Až 247 za�ízení na jeden uzel.  
Funk�nost Plný provoz, zobrazení stavu a programování prost�ednictvím komunika�ního portu.  

Rozhraní operátora 

LCD displej Alfanumerický LCD displej.  
Klávesnice 8 funk�ních kláves s hmatovou zp�tnou vazbou.  
Stavové indikátory 12 LED indikátor�, v�etn� indikace napájení, b�hu, poplachu, vypnutí, pomocných relé.  
Kapacita z hlediska vzdálené 
montáže Až 300 m okruhu od šasi (použijte sto�ené, stín�né vodi�e a zdroj napájení).  

Hodiny a pam�� 

Opera�ní pam�� SRAM pam��, na�ítaná p�i inicializaci z EEPROM pam�ti.  
Uložení implicitního továrního 
nastavení Flash EPROM pam��, vym�nitelná v terénu.  

Zákaznická nastavení a stav Energeticky nezávislá EEPROM pam��, bez nutnosti záložní baterie.  
Hodiny reálného �asu Lithium-iontová baterie pouze pro napájení pam�ti hodin.  
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Kapitola 1 - Úvod 
 

1.3 Konstruk�ní vlastnosti 
Softstartér ve standardní SSM konfiguraci p�edstavuje kompletní �ízený spoušt�� motoru NEMA t�ídy E-2, který se 
vyzna�uje následujícími vlastnostmi: 

• Odpína�: 
V p�ívodní napájecí �ásti sestavy startéru je zapojen odpína� dimenzovaný na „zapnutí p�i 
poruše - vypnutí p�i zatížení”. Maximální jmenovité nap�tí je 5 kV pro jednotky 2300 - 4160 
V a 7,2 kV pro jednotky 6600 - 7200 V. 

Odpína� m�že být uzamknut visacím zámkem v „rozepnuté” pozici. Dví�ka komory 
odpína�e nelze p�i sepnutém odpína�i (tj. systém pod nap�tím) otev�ít. Stejn� tak nelze 
odpína� sepnout p�i otev�ených dví�kách p�ívodní napájecí �ásti. Související dví�ka v 
�ástech obsahujících st�ední nap�tí jsou vzájemn� blokována s dví�ky �ásti p�ívodního 
napájení, bu� p�ímými mechanickými prost�edky, jako jsou gilotinové spína�e, nebo 
použitím blokovacího mechanizmu „Kirk-key”. 

Kontrolní okénko komory p�ívodního sí�ového napájení umož�uje vizuální kontrolu stavu 
nožového kontaktu odpína�e bez nutnosti otev�ení dví�ek. Samostatný nožový kontaktní díl 
odpojova�e spojuje mechanizmus p�i pln� rozepnutém spína�i s ochranným uzemn�ním. 

• Výkonové pojistky: Podle požadavk� na spoušt��e motoru NEMA t�ídy E2 jsou pro 
každou p�ívodní fázi zapojeny primární výkonové pojistky s omezením proudu. 

Typicky se pro jednotky až 7200 V jedná o pojistky podle ANSI t�ídy „R”. Pojistky jsou 
dimenzovány podle proudu motoru p�i zabrzd�ném rotoru a jsou koordinovány s 
polovodi�ovým relé na p�etížení. Pojistka a koordinované relé na p�etížení jsou 
konstruovány tak, aby umožnily regulátoru a styka�i vypnout p�i poruchových stavech nízké 
a st�ední úrovn�. To brání p�ekro�ení vypínacích jmenovitých hodnot styka�e. Pojistky 
p�erušují poruchové stavy vyšší úrovn�, které p�ekra�ují jmenovité hodnoty styka�e. Držák 
pojistky je vybaven indikátory vypálení pojistky (zapojený do obvodu odd�lovacího styka�e) 
za ú�elem odpojení všech t�í fází p�i vypnutí jakékoliv jediné pojistky (viz oddíl 2.7). 

• Tyristorové napájecí moduly: tyristory (pro každou fázi) jsou spárovaná za�ízení 
uspo�ádaná v antiparalelních párech a v sériových �adách, jak je zobrazeno na schématu k 
usnadn�ní stanovení dostate�ných jmenovitých hodnot špi�kového zp�tného nap�tí (PIV) 
pro použité nap�tí. 

• Odporov� kapacitní (RC) tlumicí sít�: zajiš�ují ochranu proti p�echodnému nap�tí pro 
tyristorové napájecí moduly pro každou fázi za ú�elem zabrán�ní poškození rychlostí 
zm�ny nap�tí v �ase (dv/dt). 

• Obvod �ízení zapnutí: tyristory jsou hradlovány 
(zapínány) pomocí obvodu �ízení zapnutí s trvalým 
impulzem. Tento obvod je zesílen a odd�len od 
�ídicího nap�tí prost�ednictvím vláknové optiky pro 
transformátory proudu a kruhové transformátory. 

• Styka�e: za ú�elem zajišt�ní jak p�ívodního 
sí�ového odd�lení, tak p�emost�ní tyristor� jsou 
zapojeny vakuové styka�e. Jmenovité hodnoty 
styka�� jsou následující: 5 kV pro jednotky 2300 - 
4160 V a 7,2 kV pro jednotky 6000 - 7200 V. 

Styka�e jsou �ízeny sekven�ním �ízením. To za 
normálních provozních podmínek zajiš�uje, že oba 
styka�e jsou zapínány a vypínány ve stavu bez 
zatížení za ú�elem maximalizace životnosti styka�e. 
Vakuové styka�e jsou dimenzovány na maximální 
spoušt�cí požadavky projektované jednotky. 
P�emos�ovací styka� je dimenzován tak, aby byl 
schopen nouzového startu. 

 

 
Jednotky 200 a 400 A 

 
Nap�tí 

Sériové 
páry 

Celkový 
po�et 

tyristor� 

Jmenovitá 
hodnota 

špi�kového 
2300 V 0 6 6500 V 

3300 / 4160 V 2 12 13000 V 
6000 - 7200 V 3 18 19500 V 

 
Jednotky 600 A 

 
Nap�tí 

Sériové 
páry 

Celkový 
po�et 

tyristor� 

Jmenovitá 
hodnota 

špi�kového 
2300 V 2 12 7000 V 

3300 / 4160 V 4 24 14000 V 
6000 - 7200 V 6 36 21000 V 

 
Jmenovité hodnoty špi�kového zp�tného nap�tí (PIV) 

jednotky 
Tabulka 1 
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• Volitelná konfigurace „samostatný softstartér”: Softstartér SSM je nabízen rovn�ž ve 
volitelné možnosti s konfigurací „samostatný softstartér”, ur�ené k vylepšení stávajícího, 
zákazníkem dodaného p�ímého sí�ového spoušt��e. V této konfiguraci nejsou sou�ástí 
jednotky SSM „samostatný softstartér” odpína�e, pojistky, sí�ové odd�lovací vakuové 
styka�e ani transformátory pro napájení �ídicích a ovládacích obvod�, takže �ádné zajišt�ní 
vzájemného blokování �ástí obsahujících st�ední nap�tí se stává povinností osoby 
provád�jící montáž. 

Všechny soupravy dodate�ného vybavení „samostatný softstartér” musí být použity s 
kompletním sí�ovým odd�lením pomocí styka�e nebo jiného za�ízení se „vzduchovou 
mezerou”. Volitelná možnost jednotky s konfigurací „samostatný softstartér” obsahuje 
ochranu proti p�etížení v normálním provozním režimu a bude provád�t sekven�ní �ízení 
odpojovacího styka�e, takže veškeré logické �ízení musí být provád�no v �ídicí jednotce 
SSM. Vyvarujte se zapínání a vypínání jednotky SSM pomocí odpojovacího za�ízení. Na 
�ídicí desku musí být dodáváno �ídicí napájení 120 V (minimáln� 750 VA), které bude 
indikovat stav sí�ového odd�lovacího styka�e. (Transformátor pro napájení �ídicích a 
ovládacích obvod� [CPT] není sou�ástí této konfigurace.) 

1.4 Konstrukce a p�ípojnice 
Softstartér SSM je konstruován pro t�žký provoz. Zvláštní pozornost byla v�nována návrhu 
sk�ín� i jednotky, aby byly vhodné pro v�tšinu aplikací a prost�edí. 

• Konstrukce: ocelová sk�í� (s minimální tlouš�kou 11) je tvo�ená pevnou, voln� stojící 
konstrukcí, jejíž p�ední �ást je bez elektrického proudu. Sestava sk�ín� odpovídá NEMA / 
EEMAC typu 12 s plným ut�sn�ním za ú�elem ochrany všech interních komponent p�ed 
zne�išt�ním. 

• �ásti sk�ín�: konstrukce je rozd�lena do t�í (3) odd�lených komor: 

V komo�e p�ívodního sí�ového napájení je osazen hlavní odpína� a horizontální napájecí 
p�ípojnice (je-li jimi systém vybaven). Kontrolní okénko umož�uje jednozna�nou indikaci 
pozice odpína�e bez nutnosti otev�ení komory. Horní nebo bo�ní kabelové vstupy lze 
realizovat s minimálním ohybem kabel�. 

Jedna nebo více komor napájení startéru obsahuje pojistky, vakuové styka�e, tyristorové 
napájecí moduly, p�ístrojové transformátory a veškerá další st�edn�nap��ová za�ízení. Je 
zabezpe�en dostate�ný prostor, aby p�ipojení vodi�� motoru mohlo být provedeno s 
minimálním ohybem vodi�e. 

V komo�e nízkonap��ových ovláda�� je umíst�na digitální mikroprocesorová �ídicí 
jednotka s rozhraním operátora s LCD klávesnicí, spolu s veškerými dalšími 
nízkonap��ovými za�ízeními. Toto uspo�ádání umož�uje operátorovi provád�t nastavení, 
aniž by byl vystaven riziku kontaktu se sí�ovým nap�tím. 

Dví�ka komory jsou válcovaná a profilovaná, aby byla schopna zvládnout maximální 
defektní sílu. Dví�ka se otevírají o 120° a jsou konstruována tak, aby p�i provád�ní údržby 
nebo testování z�stala otev�ena. 

Horní a dolní �ásti sk�íní jsou vybaveny deskami pro vstupy vodi��, které umož�ují vrtání a 
prorážení otvor� pro vodi�e, aniž by byla za�ízení sk�ín� vystavena možnosti zne�išt�ní 
kovovými pilinami a ne�istotami. 

• Povrchová úprava sk�ín�: sk�ín� jsou vhodné pro použití v nekorozivních prost�edích. Je 
použita ANSI 61 šedá polyuretanová prášková barva na podkladu ošet�eném 
fosfore�nanem zine�natým s minimální tlouš�kou 2 tisíciny palce. Ve všech sk�íních je 
použit ocelový plech tlouš�ky 11. Všechny jednotky NEMA typu 12 jsou vybaveny horními a 
dolními vstupními deskami. 

• Opat�ení p�i zdvihání: horní �ásti sk�íní jsou opat�eny oky nebo úhelníky schopnými udržet 
maximální hmotnost každé dodávané �ásti za�ízení. 
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• P�ípojnice: horizontální sí�ové fázové napájecí p�ípojnice, dodávané jako volitelné 
p�íslušenství, mohou být konfigurovány tak, aby se táhly po celé délce startéru. Materiálem 
p�ípojnice je pocínovaná nebo post�íb�ená m��. Všechny jmenovité hodnoty odpovídají 
BEZPE	NOSTNÍ POŽADAVKY norm� 347. 

• Vyztužení: p�ípojnice jsou vyztuženy izola�ními ohnivzdornými, nehydroskopickými 
podp�rami odolnými proti plazivým proud�m a mají zatížitelnost poruchovým proudem 
minimáln� 78000 A. 

• Spoje: všechny spoje p�ípojnice jsou minimáln� se dv�ma šrouby, k zajišt�ní t�snosti jsou 
použity pružinové podložky Belleville. Ke každé odd�lené �ásti dodávky je p�iložena 
spojovací souprava, v�etn� konkrétních montážních pokyn�. 

• Ochranná p�ípojnice: souvislá ochranná p�ípojnice s minimální zatížitelností 400 A je 
protažena po celé délce startéru blízko dna každé sk�ín�. K hlavní ochranné p�ípojnici jsou 
všechny vertikáln� sousedící komory a rovn�ž uzem�ovací rameno odpína�e p�ipojeny 
uzem�ovacím páskem (viz oddíl 2.11). 

• Seizmická odolnost: celá sestava startéru, je-li správn� nainstalovaná, vydrží vertikální a 
horizontální pohyby typické pro seizmické zóny 1 až 4, definované stavebním zákonem 
(UBC). Sestava se nep�evrátí ani nevykáže významný laterální pohyb, nelze však o�ekávat, 
že by b�hem seizmické události nebo po ní bylo možné pokra�ovat v provozu. 

1.5 Teorie provozu 
Síla jednotky SSM tkví v procesoru (CPU), který p�edstavuje na mikroprocesoru založený 
ochranný a �ídicí systém sestavy motoru a startéru. CPU využívá �ízení fázovým úhlem 
tyristor� k p�ivád�ní omezeného nap�tí k motoru, a poté pomalu a pozvoln� zvyšuje to�ivý 
moment prost�ednictvím �ízení nap�tí a proudu, dokud motor nezrychlí na plnou rychlost. 
Tato metoda spoušt�ní snižuje spoušt�cí proud motoru a omezuje nap��ové namáhání 
napájecího systému a motoru. Rovn�ž omezuje špi�kové namáhání rozb�hovým to�ivým 
momentem jak na motoru, tak na zát�žových mechanických komponentách, p�ispívá k delší 
životnosti za�ízení a ke zkrácení jeho prostoj�. 

Rozb�h: jednotky SSM jsou standardn� vybaveny n�kolika možnostmi metod rozb�hu 
motoru, takže mohou být naprogramovány tak, aby vyhovovaly prakticky jakékoliv aplikaci 
pr�myslového st�ídavého motoru. 

Tovární implicitní nastavení využívá nap��ovou rampu s mezním proudem, jelikož tato 
metoda byla ov��ena jako nejspolehliv�jší metoda rozb�hu u naprosté v�tšiny aplikací. P�i 
této metod� rozb�hu nastavení po�áte�ního to�ivého momentu aplikuje na motor práv� jen 
takové nap�tí, aby se h�ídel motoru za�ala otá�et. Toto nap�tí je poté postupn� v �ase 
zvyšováno (podle nastavení doby rampy), dokud nenastane jedna z následujících možností: 
motor se rozb�hne na plnou rychlost, doba rampy vyprší nebo je dosaženo nastaveného 
mezního proudu. 

Pokud se motor rozb�hne na plnou rychlost ješt� p�ed vypršením nastavené doby rampy, 
automatická funkce zabra�ující kmitání potla�í zbývající dobu rampy a na motor bude 
p�ivedeno plné nap�tí. Tím bude zabrán�no vzniku jakýchkoliv ráz� nebo pulzací to�ivého 
momentu motoru, které by mohly jinak vzniknout, pokud by zatížení p�i b�hu s omezenými 
úrovn�mi nap�tí a to�ivého momentu nebylo pln� v interakci s motorem. 

Pokud motor p�i uplynutí nastavené doby rampy nedosáhne maximálních otá�ek, bude 
maximální výstupní to�ivý moment proporcionáln� �ízen nastaveným mezním proudem. 
Zp�tnovazební �idla v jednotce SSM zajiš�ují ochranu z hlediska zastavení, p�etížení nebo 
nadm�rné doby rozb�hu. 
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Funkce mezního proudu je ur�ena k p�izp�sobení systému instalacím, u nichž je k dispozici 
omezený výkon (nap�íklad napájení generátorem na pracovišti nebo sí�ový p�ívod s 
omezenou kapacitou). To�ivý moment motoru se zvyšuje, dokud motorový proud 
nedosáhne p�edem nastavené hodnoty mezního proudu. Poté je to�ivý moment udržován 
na této úrovni. Hodnota mezního proudu potla�uje nastavenou dobu rampy, proto pokud se 
motor nerozb�hne na plnou rychlost p�i dosažení nastavené hodnoty mezního proudu, 
z�stane proud omezen tak dlouho, dokud motor nezrychlí na plnou rychlost. 

Pokud motor dosáhne maximálních otá�ek a proud klesne na provozní úrove�, jednotka 
SSM detekuje stav „At-Speed (provozní rychlost)” a zapojí p�emos�ovací styka�. 
P�emos�ovací styka� slouží k p�emost�ní napájení mimo stojanové tyristorové sestavy za 
ú�elem zabrán�ní hromad�ní tepla v komo�e startéru z d�vodu lehkého poklesu nap�tí 
nap�í� tyristory. V tomto okamžiku udržuje jednotka SSM b�h motoru s plným nap�tím, jako 
jakýkoliv jiný startér. 

Další metody spoušt�ní, které jsou v jednotce SSM k dispozici,jsou následující: 

• Proudová rampa: využívá uzav�enou proudovou zp�tnovazební proporcionáln� 
integra�n� deriva�ní (PID) smy�ku k zajišt�ní lineárního zvyšování to�ivého momentu až 
na úrove� maximálního proudu. 

• Konstantní proud: proud je okamžit� zvýšen na hodnotu mezního proudu a je držen na 
této hodnot�, dokud motor nedosáhne maximálních otá�ek. 

• Uživatelská rozb�hová charakteristika: umož�uje uživateli pomocí hodnot to�ivého 
momentu a �asu sestrojit rozb�hovou k�ivku. Softstartér bude poté �ídit rozb�h motoru na 
základ� t�chto hodnot. 

• Otá�kom�rová zp�tnovazební rampa: využívá metodu sledova�e otá�ek s uzav�enou 
smy�kou k monitorování vstupního signálu otá�kom�ru z motoru nebo zatížené h�ídele. 

Zpomalení: jednotka SSM poskytuje uživateli možnost zát�žového zastavení s volným 
dob�hem nebo �ízeného zpomalování pomalým snižováním nap�tím do motoru na základ� 
p�íkazu k zastavení. Funkce zpomalení je opakem stejnosm�rného injek�ního brzd�ní v 
tom smyslu, že motoru bude zastavení trvat déle, než když je mu umožn�no zastavení s 
volným dob�hem. Nejobvyklejší aplikací funkce zpomalení jsou �erpací aplikace, kde �ízené 
zastavení zabra�uje vzniku vodního rázu a mechanického poškození systému. 

1.6 Obecná ochrana 
Provoz jednotky SSM m�žeme rozd�lit do 4 režim�; p�ipravenost, spušt�ní, b�h a zastavení. 
CPU zajiš�uje ochranu motoru a zát�žovou ochranu ve všech �ty�ech režimech. Další 
podrobnosti ke každé ochranné funkci naleznete v dalších kapitolách. 

Režim „p�ipravenost (Ready)”: v tomto režimu je zapnuté �ídicí a sí�ové napájení a startér 
je p�ipraven k provedení p�íkazu spušt�ní. Ochrana v tomto režimu zahrnuje monitorování 
proudu z hlediska jeho unikání p�es vícenásobn� zkratované tyristory nebo zatavené 
kontakty v p�emos�ovacím styka�i. Mezi další zapojené funkce ochrany pat�í: 

• Teplota startéru 
• Zkratovaný tyristor 
• Indikace vypálené pojistky 
• Reverzace fází (je-li k dispozici) 
• Oblast vypnutí sí�ovým kmito�tem 
• Chyby externího vstupu 

Poznámka: do „programovacího režimu” je možné vstoupit pouze prost�ednictvím režimu 
p�ipravenosti. B�hem programování jsou všechny ochranné funkce a spoušt�cí p�íkazy 
vypnuté. 
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Režim „spušt�ní (Start)”: pokud softstartér p�ijme p�íkaz spušt�ní, jsou aktivovány 
následující další ochranné funkce: 

• Reverzace fází (je-li k dispozici) 
• Rozb�hová charakteristika 
• 	asový spína� rozb�hu 
• Fázová nevyváženost 
• P�edb�žná kontrola zkratu / zatížení (pozvolna) 
• Zemní poruchový proud (volitelné p�íslušenství) 
• Chyby externího vstupu 
• Akumulované spoušt�cí hodnoty proudu p�i jmenovitém zatížení (JMENOVITÉHO 
PROUDU MOTORU) jednotek (ochranaI2t) 
• Ochrana p�ed p�etížením 
• Tepelná kapacita 

Poznámka: jakmile startér p�ejde do režimu spušt�ní, není již aktivní ochrana p�ed 
zkratovaným tyristorem a vypnutí nap��ovou spouští. 

Režim „b�h (Run)”: softstartér p�ejde do režimu b�hu, jakmile dosáhne plného výstupního 
nap�tí a motorový proud klesne b�hem p�edem nastavené doby pod nastavenou hodnotu 
proudu p�i jmenovitém zatížení (JMENOVITÉHO PROUDU MOTORU) (hodnota 
JMENOVITÉHO PROUDU  z typového štítku motoru + �initel zatížení). B�hem trvání 
režimu b�hu jsou aktivovány následující další ochranné funkce: 

• Provozní p�et�žovací charakteristika 
• Výpadek fáze 
• Podproud / ztráta zatížení 
• Nadproud / elektronický st�ižný kolík (ochrana proti nepr�chodnosti) 
• Chyby externího vstupu 

Režim „zastavení (Stop)”: jakmile je p�ijat p�íkaz zastavení, zm�ní se ochranné funkce 
jednotky SSM v závislosti na tom, jaký režim zastavení byl zvolen. 

• Režim „zpomalení (Decel)”: má aktivovány všechny ochranné funkce režimu b�hu. Na 
konci zpomalení se motor zastaví a ochranné funkce se zm�ní, jak je uvedeno níže. 

• Režim „zastavení s volným dob�hem (Coast-To-Stop)”: je okamžit� vypnuto napájení 
motoru a softstartér se vrátí do režimu p�ipravenosti. Další ochranné funkce, které se 
aktivují p�i p�íjmu p�íkazu zastavení, jsou následující: 

• 	asový spína� zastavení s volným dob�hem / zp�tný spin 
• Po�et start� za hodinu 
• Doba mezi starty 
• Chyby externího vstupu 

1.7 Ochrana p�ed tepelným p�etížením 
Jednotka SSM má významnou úlohu v ochran� vašeho motoru v tom smyslu, že monitoruje 
motor z hlediska stav� nadm�rného tepelného zatížení p�i spoušt�ní, b�hu nebo i podmínek 
okolí. CPU jednotek �ady SSM jsou vybaveny systémem dynamického tepelného registru, 
který poskytuje matematické vyjád�ení tepelného stavu motoru. Tyto informace o tepelném 
stavu jsou ukládány v pam�ti a jsou monitorovány z hlediska výskytu jak nadm�rných hodnot, 
tak nadm�rných rychlostí zm�n. Vstup se odvozuje z proudových nevyvážeností a z m��ení 
odporových sníma�� teploty (RTD - volitelná možnost), což jej �iní dynamickým z hlediska 
všech proces� probíhajících v motoru. Jednotka SSM monitoruje tyto stavy samostatn� v 
režimu spušt�ní i b�hu, aby byla vždy zajišt�na �ádná ochrana p�ed tepelným p�etížením. 
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Typ ochrany p�ed p�etížením v režimu spušt�ní je možné zvolit pomocí jedné z 
následujících t�í metod: 

• Základní ochrana: I2t údaje jsou shromaž�ovány a zanášeny do k�ivky p�etížení, zvolené 
p�i programování. Tato k�ivka je programována podle standardních k�ivek NEMA t�ídy 5-
30 a je založena na proudu mototu p�i zabrzd�ném rotoru (uvedeném na typovém štítku 
motoru), naprogramovaném do softstartéru. 

• M��ená spoušt�cí kapacita: uživatel do tepelného registru softstartéru jako žádanou 
hodnotu zadá nam��enou hodnotu tepelné kapacity z p�edem zvoleného úsp�šného 
startu. 

• Ochrana nau�enou charakteristikou: uživatel nastaví softstartér do režimu „U	ENÍ 
(LEARN)” a spouští motor za normálních spoušt�cích podmínek. CPU poté provádí 
vzorkování a v pr�b�hu spoušt�cí k�ivky zaznamená 100 datových hodnot, provede jejich 
analýzu a vytvo�í v pam�ti jejich grafické zobrazení. Softstartér se poté p�epne do režimu 
ochrany sledováním k�ivky a monitoruje výkon motoru proti této nau�ené k�ivce. Tato 
funkce je zvlášt� užite�ná p�i zkouškách prvního uvedení do provozu k záznamu základní 
výkonnosti (v tomto p�ípad� nemusí být nutn� použita k ochran� motoru). 

Ochrana p�ed p�etížením v režimu b�hu se aktivuje, jakmile jednotka SSM detekuje, že 
motor je ve stavu provozní otá�ek. Ochrana p�ed p�etížením se aktivuje, jakmile efektivní 
motorový proud p�ekro�í „hodnotu snímání” (zjišt�nou na základ� hodnoty JMENOVITÉHO 
PROUDU  z typového štítku motoru + proud motoru). Ochrana v režimu b�hu je zajiš�ována 
CPU monitorováním dynamického tepelného registru. Data pro dynamický tepelný registr 
jsou získávána z výpo�t� I2t a rychlostí chlazení. K vypnutí dojde, pokud hodnota registru 
dosáhne hodnoty 100 %, stanovené podle zvolené charakteristiky ochrany p�ed p�etížením 
(standardní charakteristiky NEMA t�ídy 5-30) a je založena na naprogramovaném proudu 
mototu p�i zabrzd�ném rotoru, uvedeném na typovém štítku motoru. Dynamický tepelný 
registr se zm�ní nebo „posune” za následujících podmínek: 

• Proudová nevyváženost: posune hodnoty registru výše, aby byla zajišt�na další ochrana 
p�ed dalším zah�íváním motoru b�hem stavu proudové nevyváženosti. 

• Normální chlazení: je zajišt�no, pokud motorový proud klesne pod hodnotu snímání 
nebo pokud je motor „off-line”. Rychlost chlazení je nižší pro motory, které jsou „off-line” 
(nap�íklad po vypnutí), protože nefungují ani chladicí ventilátory. 

• Vstup odporových sníma�� teploty (RTD): (vyžaduje volitelnou kartu monitorování 
odporových sníma�� teploty): posune hodnoty registru v jakémkoliv sm�ru na základ� 
vstupu v reálném �ase podle stavu motoru, ložiska a dokonce teploty okolí. 

• Dynamický reset je další funkcí, která p�idává k výkonnosti softstartéru SSM další stupe� 
spolehlivosti a konzistence. Pokud nastane stav p�etížení motoru a softstartér vypne, není 
možné provést jeho reset, dokud neprob�hne doba nutná k dostate�nému ochlazení. Tato 
doba ochlazení je ur�ována tepelným stavem motoru p�i vypnutí (tj. horké motory 
chladnou rychleji díky dalšímu proud�ní). Doba chlazení je rovn�ž posouvána na základ� 
m��ení odporových sníma�� teploty, jsou-li použity. 

• Trvalá pam�� zajiš�uje trvalou ochranu p�ed p�etížením a reset v reálném �ase i p�i ztrát� 
napájení. P�i obnovení napájení jednotka SSM ode�te hodnotu hodin reálného �asu a 
obnoví tepelný registr do stavu, jaký by m�l být podle uplynulé doby. 

• Schopnost u�ení resetu je funkcí, která je u jednotky SSM unikátní. Prost�ednictvím 
vzorkování hodnot tepelné kapacity použité p�i p�edcházejících t�ech úsp�šných startech 
jednotka SSM neumožní reset, dokud v motoru nebude znovu dosažena dostate�ná 
hodnota tepelné kapacity. 
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To brání rušivému vypínání a zaru�uje, že nebudou zapo�ítány neúsp�šné pokusy o 
spušt�ní motoru (které by jinak ovlivnily kapacitu motoru podle funkce po�tu start� motoru 
za hodinu). 

1.8 Obvod �ízení zapnutí 
Tyristorový zapínací obvod �ízení zapnutí je kritický z hlediska výkonnosti a stability systému. 
Obvod �ízení zapnutí jednotky SSM zahrnuje n�kolik unikátních funkcí, které zlepšují 
robustnost, odolnost proti rušení a flexibilitu pro maximální výkonnost. Tato výkonnost je 
dosažena bez nutnosti použití tlumivek nebo provozních za�ízení použitých v jiných systémech, 
bez ohledu na stav (impedance vedení, zkratová odolnost nebo p�epínací p�echodné odchylky). 
Mezi tyto funkce pat�í: 

Automatické synchronizace zapínacích taktovacích impulz� p�izp�sobí všechny fázové 
úhly zapnutí p�íslušným fázím. Jednotka SSM aktivn� sleduje malé posuny sí�ového 
kmito�tu a zabra�uje rušivému vypínání, které m�že nastat u konven�ních systém� 
zapínacích obvod� �ízení zapnutí. To je zvlášt� užite�né u p�enosných nebo záložních 
zdroj� napájení a umož�uje, aby jednotka SSM mohla být s jistotou použita v aplikacích 
vyzna�ujících se nestabilním napájením. 

Trvalý impulz �ízení zapnutí udržuje signál �ízení zapnutí aktivní pro 270 elektrických 
stup��, což zaru�uje, že stejnosm�rný zapínací impulz zp�sobí zapnutí tyristoru i v 
p�ípad�, že v kritickém okamžiku dojde k rušení vedení. To prop�j�uje jednotce SSM 
vynikající odolnost proti rušení a chrání p�ed chybným zapnutím, což zlepšuje 
spolehlivost systému. 

�ízení zapnutí v uzav�ené regula�ní smy�ce je metoda vyvažování modelu zapínání 
tyristoru na základ� požadovaného výstupu. CPU využívá zp�tnovazební signály jak 
výstupního proudu, tak výstupního nap�tí k zajišt�ní vyrovnaného výstupu a prevenci 
nevyvážeností v pr�b�hu rampy, což brání zbyte�nému zah�ívání motoru. 

Transformátorové odd�lení signál� �ízení zapínání brání p�enosu z rušení vedení a 
signál� EMI/RFI, které se mohou v systému vyskytovat. Speciáln� konstruované 120 V 3-
fázové odd�lovací transformátory zajiš�ují m��ení potenciálu, napájení desky �ízení 
zapínání a hradlové napájení systém� p�i sou�asném odd�lení od sí�ového nap�tí. 
Vysoce ú�inné odd�lovací kruhové transformátory se používají ke snížení tohoto nap�tí 
na nap�tí 28 V~pro obvod �ízení zapnutí s trvalým impulzem, což zajiš�uje další odd�lení 
pro tyristorová hradla. Další magnetické odd�lení je zajišt�no prost�ednictvím 
samostatného transformátoru �ídicího napájení, který napájí všechny nízkonap��ové �ídicí 
prvky a CPU. 

Odd�lení vláknovou optikou je zajišt�no pro všechna signální rozhraní mezi 
st�edn�nap��ovými a nízkonap��ovými systémy. Za ú�elem maximálního odd�lení a 
bezpe�nosti jsou na signály vláknové optiky p�evedeny i proudové signály z 
PROUDOVÝCH TRANSFORMÁTOR
. 

1.9 Elektronika 
Elektronické systémy jednotky SSM jsou rozd�leny do dvou kategorií, 
nízkonap��ové a vysokonap��ové, založených výhradn� na tom, kde se 
nacházejí v konstrukci startéru. 

Nízkonap��ová elektronika, zahrnující klávesnicové rozhraní operátora, 
CPU desku a hlavní napájecí PC desku, je umíst�na v odd�lené 
nízkonap��ové komo�e sk�ín�. 

• Rozhraní klávesnice/operátor: LCD displej, 2 �ádky x 20 znak�, s 
podsvícením pro zlepšenou �itelnost p�i špatných podmínkách okolí. 
Displej zobrazuje údaje ve zkrácené angli�tin� a m�že na každé 
obrazovce zobrazit více datových hodnot. K dispozici je také 12 LED 
indikátor�, které indikují napájení, b�h, poplach, vypnutí a stav 8 
pomocných relé. Rozhraní komunikuje s CPU prost�ednictvím 
sériového spojení a v p�ípad� pot�eby m�že být montováno odd�len� 
od softstartéru ve vzdálenosti až 300 m.  

Rozhraní klávesnice/operátor 
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• CPU deska: obsahuje mikroprocesor a komunika�ní koprocesor. Je p�ipojena k hlavní 
napájecí desce. Komunikuje s klávesovým rozhraním operátora prost�ednictví sériové 
komunikace. CPU stanovuje provozní funkce, ukládá uživatelem naprogramovaná 
nastavení a reaguje na základ� zp�tnovazebních signál� pro závady, m��ení a historická 
data. Tato deska obsahuje rovn�ž pam�ti flash EEPROM a SRAM, stejn� jako analogové 
vstupy/výstupy (I/O) a p�ipojení. 

• Hlavní napájecí deska: se také nazývá deska �ízení zapínání. Obsahuje digitální I/O relé a 
rozhraní k TCB desce (viz níže) pro uživatelské rozhraní. Rovn�ž �ídí sekven�ní �ízení 
odd�lovacích a p�emos�ovacích styka�� v závislosti na �ízení zapínání tyristor�. Tato deska 
generuje všechny zapínací signály pro tyristorové stojany a p�ijímá zp�tnovazební signály z 
vysíla�� optickými vlákny. P�evádí analogové úrovn� na digitální signály pro CPU. Tyto 
zapínací impulzy jsou p�edávány prost�ednictvím signál� vláknové optiky za ú�elem jejich 
odd�lení od vysokonap��ového prost�edí. 

�ídicí elektronika je umíst�na ve vysokonap��ové �ásti softstartéru. P�ed p�ístupem k této 
elektronice musí být odpojeno hlavní sí�ové napájení. Tato elektronika obsahuje desky TCB, 
hradlového �ízení a teploty/PROUDOVÝCH TRANSFORMÁTOR
. 

• TCB (svorková a �ídicí deska - Terminal and Control Board): je deskou rozhraní 
uživatelského p�ipojení. Je umíst�na ve vysokonap��ové �ásti za ú�elem spln�ní 
bezpe�nostních požadavk� požadavk� na p�ipojení, ve skute�nosti se však p�ímo 
nep�ipojuje k jiným st�edn�nap��ovým komponent�m než k cívkám styka�e. Tato deska 
obsahuje uživatelské svorkovnice, výstupní relé (zdvojená), p�ipojení vstup� a �ídicího 
napájení. Rovn�ž obsahuje další �asovaná relé pro propojení styka�� kompenzace ú�iníku 
(jsou-li použity) a další externí za�ízení. Laskav� si p�e�t�te výstrahy týkající se styka�� 
kompenzace ú�iníku v oddílu 2.8. 

• Desky hradlového �ízení: jsou umíst�né p�ímo na tyristorových stojanech. Tyto desky 
komunikují s hlavní napájecí deskou prost�ednictvím optických kabel�. Zesilují hradlové 
pulzní signály pomocí napájení z toroidních transformátor� za ú�elem vytvo�ení �ízení 
zapnutí tyristor� s trvalým impulzem. Pro každý pár tyristor� v každém stojanu je 
montována jedna deska hradlového �ízení. 

• Desky teplota / Proudové transformátory: jsou p�ipojeny k deskám hradlového �ízení na 
tyristorových stojanech a zajiš�ují p�enos signál� teploty chladi�e a proudu zp�t do hlavní 
napájecí desky prost�ednictvím optických kabel�. 

• Desky MOV: jsou p�ipojeny k mrtvým bod�m montovaným na chladi�e tyristor� a jsou 
montovány p�ímo pod desky hradlového �ízení. MOV desky se používají k ochran� 
hradlové/katodové �ásti tyristor�. 

• DeskydU/dt: jsou rovn�ž p�ipojeny k mrtvým bod�m montovaným na chladi�e tyristor� a 
jsou montovány pod deskami MOV. DeskydU/dt se používají k omezení p�echodných 
nap�tí nap�í� stojanových sestav. 
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2.1 P�ejímka a vybalení 
P�i p�ejímce jednotky: 
• Jednotky SSM jsou typicky dodávány ve vertikální poloze a musí s nimi být manipulováno 

v souladu s polohou, v jaké byly p�ijaty. (Jednotky mohou být zabaleny do beden a 
dodávány v horizontální poloze p�i exportu.) 

• Jednotku pe�liv� vybalte a zkontrolujte ji na známky p�epravního poškození. Jakékoliv 
poškození okamžit� oznamte a nárokujte u p�epravce ve lh�t� 15 dn� od p�ijmu zásilky. 

• Ov��te, zda souhlasí �íslo modelu vaší jednotky s vaší nákupní objednávkou. 	íslo 
modelu je uvedeno na štítku v nízkonap��ové komo�e. 

2.2 Po�áte�ní kontrola jednotky 
• Prove�te kompletní vizuální kontrolu jednotky z hlediska známek poškození p�i p�eprav� 

a manipulaci. Pokud je jednotka poškozena, nepokra�ujte v její instalaci nebo spušt�ní. 
• Zkontrolujte, zda b�hem p�epravy nebo p�i manipulaci nedošlo k mechanickému uvoln�ní 

sestav nebo k poškození vodi��. Uvoln�né elektrické spoje zvyšují odpor a mohou mít za 
následek nesprávnou �innost jednotky. 

• P�ed zahájením instalace ov��te, zda jsou motor a jednotka SSM správn� dimenzovány z 
hlediska proudové intenzity a nap�tí. 

2.3 Umíst�ní 
Správné umíst�ní jednotky tvo�í d�ležitý faktor z hlediska dosažení specifikované 
výkonnosti a obvyklé provozní životnosti jednotky. Jednotka musí být vždy instalována na 
míst�, kde jsou spln�ny následující podmínky: 

• Provozní teplota okolního prost�edí: 0 °C až 50 °C (32 °F až 122 °F) 
(Pro provoz p�i teplot� okolního prost�edí do -20 °C jsou dodávány jako volitelné 
p�íslušenství oh�íva�e prostoru.) 

• Prostor chrán�ný p�ed dešt�m a vlhkostí. 
• Vlhkost vzduchu: 5 % až 95 %, bez kondenzace. 
• Bez kovových �ástic, vodivého prachu a korozívních plyn�. 
• Bez nadm�rných vibrací (pod 0,5 G) 

2.4 Rozm�ry 
 

Jmenovité charakteristiky SSM softstartér standardního typu Volitelná konfigurace „samostatný 
softstartér”* 

NEMA 12 NEMA 12 V Max. A Jmenovitý 
max. výkon 
(hp) 

kW Model 
V Š H 

Model 
V Š H 

200 800 500 SSM-23200-E-S 36 SSM-23200-E 
400 1500 1000 SSM-23400-E-S 36 SSM-23400-E 

2300 

600 2500 1900 SSM-23600-E-S 

92 

72 

30 

SSM-23600-E 

92 36 30 

200 1000 600 SSM-33200-E-S 36 SSM-33200-E 
400 1800 1200 SSM-33400-E-S 36 SSM-33400-E 

3300 

600 3000 2200 SSM-33600-E-S 

92 

72 

30 

SSM-33600-E 

92 36 30 

200 1250 1000 SSM-41200-E-S 36 SSM-41200-E 
400 2500 2000 SSM-41400-E-S 36 SSM-41400-E 

4160 

600 5000 3750 SSM-41600-E-S 

92 

72 

30 

SSM-41600-E 

92 36 30 

200 2500 2000 SSM-60200-E-S SSM-60200-E 
400 5000 3750 SSM-60400-E-S SSM-60400-E 

36 6000/ 
7200 

600 7500 5600 SSM-60600-E-S 

92 72 30 

SSM-60600-E 

92 

72 

30 

300 7500 5700 SSM-130300-E-S 92** 120** 44** 11 - 15 kV 
600 15000 11000 SSM-130600-E-S 93** 84** 96** 

Podrobnosti viz p�íru�ka pro kV 
jednotky 

* Musí být použita s uživatelem dodaným panelem p�ímého spoušt�ní. 
** Jednotky 11 - 15 kV jsou k dispozici pouze v konfiguraci NEMA1. 
Poznámka: rozm�ry jsou udávány pouze jako referen�ní hodnoty a mohou podléhat zm�nám. P�esné 
rozm�ry jednotky obdržíte na vyžádání z výrobního závodu. 
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2.5 Montáž 
P�i provád�ní veškerých zapojení musí být dodrženy místní elektrotechnické p�edpisy a normy 
IEEE. P�i montáži na betonovou desku s kabelovodem zajist�te, aby byla sk�í� jednotky pro 
zajišt�ní správné �innosti dví�ek vyrovnána. Z plochy odstra�te veškerá další za�ízení, která by 
mohla p�ekážet funkci dví�ek a dodržte místní p�edpisy z hlediska správných sv�tlých 
vzdáleností a p�ístupu. 

Po celé délce p�ední a zadní strany každé základny sk�ín� se táhnou zpev�ovací kanály. Na 
základn� se nacházejí otvory pro šrouby, dimenzované pro ½” šroub. Za ú�elem zajišt�ní 
správného poruchového a seizmického ukotvení použijte všechny �ty�i otvory pro šrouby. P�i 
montáži více sk�íní p�išroubujte tímto zp�sobem všechny základny sk�íní. Šrouby upevn�te 
podle místních p�edpis�. Konstrukce namontované tímto zp�sobem mohou být bu� voln� 
stojící, nebo mohou být vyrovnané se st�nou, jelikož všechny komponenty jsou p�ístupné z 
p�ední strany sk�ín�. 

2.6 Další za�ízení 
Pokud je vyžadováno vytvo�ení vstup� vodi�� v jiných místech než jen na vyjímatelných 
deskách, zakryjte p�i práci elektrické sestavy na ochranu p�ed kovovými pilinami, které by mohly 
p�i usazení v oblasti zp�sobit omezení vzdušných vzdáleností mezi vysokonap��ovými kontakty 
nebo i zkrat. Po ukon�ení práce celou oblast pe�liv� vy�ist�te a znovu jednotku zkontrolujte na 
výskyt ne�istot. 

2.7 P�ed zapojením napájení 
P�i instalaci standardního softstartéru SSM NEMA t�ídy E2 vyjm�te p�ed p�ipojením napájení k 
jednotce vázací pásky, které drží indikátory „vypálení pojistky”. Vyjímatelné desky pro vstupy 
vodi�� jsou umíst�ny na horní a kterékoliv z bo�ních stran jednotky (neplatí pro jednotky 
„samostatný softstartér”). Po zjišt�ní polohy místa p�ipojení vodi�� desky vyjm�te a vyvrtejte a 
prorazte v nich p�íslušné otvory. Desky vra�te na své místo a vodi�e zapojte. Tento postup brání 
kontaminaci vnit�ku jednotky kovovými pilinami. 

2.8 Výstrahy 
• Neprov�jte údržbu tohoto za�ízení pod nap�tím! V takovém 

p�ípad� hrozí riziko smrtelného úrazu elektrickým proudem! K 
zabrán�ní tohoto rizika odpojte p�ed zahájením práce na jednotce 
hlavní a �ídicí napájení. Výstražné štítky musí být umíst�ny na 
všech svorkách, sk�íních a ovládacích panelech tak, aby 
odpovídaly místním p�edpis�m. 

• Nep�ipojujte kompenza�ní kondenzátory (PFC) k zát�žové 
stran� (strana motoru) jednotky. Mohou p�i zapnutí zp�sobit 
di/dt poškození tyristor�. 

• Nep�ipojujte kondenzátory k vstupní stran� jednotky. Pokud 
se nem�žete použití kondenzátor� na napájecím vedení vyhnout, 
musí být umíst�ny co možné nejdále „proti proudu” od styka�e 
vstupního vedení. V takovém p�ípad� musí být specifikován styka� 
pro volitelný kompenza�ní kondenzátor. Pro další informace a 
specifikace se laskav� obra�te na výrobní závod. 

• Nikdy nezam��ujte vstupní a výstupní napájecí p�ipojení na 
jednotce. 

To by vedlo k aplikaci nadm�rného nap�tí na �ídicí logické obvody. 
• Za ú�elem ochrany sb�rnice je v oblastech, kde blesky 

p�edstavují závažný problém, d�razn� doporu�eno použít 
bezmezerové bleskojistky. Bleskojistky musí být umíst�ny na 
nejbližším sloupu ve�ejné sít�. 

  
 

NEBEZPE	NÉ NAP�TÍ 
P�ed zahájením práce na tomto za�ízení 
odpojte všechny zdroje napájení. 
Nedodržení tohoto pokynu bude mít za 
následek vznik smrtelného nebo vážného 
úrazu. 

POŠKOZENÍ TYRISTORU 
Nep�ipojujte kompenza�ní kondenzátory 
(PFC) k zát�žové stran� jednotky. 
Takové zapojení zp�sobí po zapnutí 
tyristor� jejich DI/DT poškození. 

BEZPE	NOSTNÍ RIZIKO 
Nep�emos�ujte elektrická nebo mechanická 
blokovací za�ízení 
Nedodržení tohoto pokynu bude mít za 
následek vážné poškození za�ízení, vznik 
vážného nebo i smrtelného úrazu. 
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2.9 Vysokonap��ové sí�ové zapojení 
K utažení všech st�edn�nap��ových spoj� na utahovací momenty uvedené v tabulce 
použijte �ádn� kalibrovaný momentový klí�. 

2.9.1 Standardní SSM softstartér NEMA t�ídy E2 
U standardního softstartéru SSM NEMA t�ídy E2 musí být p�ipojení provedena p�ímo k 
hlavnímu odpína�i. (K dispozici je spojovací souprava.) 

P�i zapojování sí�ových a zát�žových vodi�� dodržujte specifikace uvedení na 
spojovací souprav� a montážní utahovací momenty. Viz oddíl 1.4. 

2.9.2 Volitelná konfigurace „samostatný softstartér” 
U volitelné konfigurace „samostatný softstartér” se spoje vstupních 
napájecích vodi�� provád�jí na horní stran� sí�ových spoj� (sestava 
tyristorového modulu) na zadním panelu. Viz oddíl 7.4 - standardní 
schéma zapojení - volitelná konfigurace „samostatný softstartér”. 

 

2.9.3 Zát�žové spoje 

Motorové vodi�e se p�ipojují k sb�rnicovým svorkám ozna�eným 
„T1”, „T2” a „T3” ve spodní �ásti napájecího m�stku. Na motorové 
vodi�e použijte 3M 130C 2” (dvoupalcovou) pásku. (Viz štítek 
uvnit� jednotky.) 

 

 
Velikost 
šroubu 

[ ’’ ] 

Utahovací 
moment p�i 

plném zatížení 
jednotky [N.m] 

¼ 8 
3/16  16 
3/8  24 

7/16  40 
1/2  61 

9/16  92 
5/8  122 
3/4  203 
7/8  325 
1,0  331 

Specifikace utahovacích moment� pro 
vysokonap��ové napájecí spoje 
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2.10 �ídicí zapojení - TCB (svorková a �ídicí deska) 

Zv�tšený pohled na tento výkres naleznete v oddílu 7.4. 

 
2.10.1 SSM-TCB deska 

SSM-TCB deska zajiš�uje propojení mezi hlavní 
napájecí deskou a CPU deskou a spoji �ídicí logiky 
zákazníka. Jedná se o �ídicí desku 120 V ~ s 
n�kolika pomocnými bezpotencialními �ídicími 
kontakty, zabudovanými obvody �asového zpožd�ní 
a funkcemi nouzového p�emost�ní. Rovn�ž �ídí 
sekven�ní �ízení p�ímých odd�lovacích a 
p�emos�ovacích styka�� a zajiš�uje opat�ení pro 
vypínací blokovací za�ízení. (Viz oddíl 2.10.2.) 

 
2.10.2 Popis svorkových zapojení 

 
�ízení spoušt�ní/zastavení - svorkovnice 1 (TB1): 
• Pozice 1 a 9 jsou ur�eny pro �ídicí napájení 120 V 

st. Doporu�ená hodnota VA je 750 VA nebo vyšší 
(pokud nebyl zapojen transformátor pro napájení 
�ídicích a ovládacích obvod� [CPT]). CPT je 
dodáván u všech jednotek kompletních startér� 
(tj. startéry NEMA t�ídy E2). Poznámka: tento 
transformátor nesmí být použit pro jiný provoz 
nebo zdroj nap�tí než 120 V ~. 

• Pozice 2-3 a 4-5 mají z výroby nainstalované 
jumpery, které mohou být odstran�ny pro zapojení 
zákazníkových rozpínacích (Normal closed), 
bezpotenciálové, vypínacích kontakt� (viz obrázek 
2-1 výše). 

• Pozice 6-7-8 jsou ur�eny pro dvouvodi�ové nebo 
t�ívodi�ové zapojení logického obvodu 
spušt�ní/zastavení. Dvojvodi�ové zapojení se 
zapojuje do pozice 6 a 8 s rozpínacím (Normal 
Open), bezpotenciálním, remanentním kontaktem 
spušt�ní/zastavení. T�ívodi�ové �ídicí zapojení se 
zapojuje do pozice 6 s pozicí 7 pro tla�ítko 
zastavení a tla�ítko spušt�ní je zapojeno do pozic 
7 a 8. Pozice 10-11-12 tvo�í bezpotenciálový 
p�epínací  kontakt. Tento kontakt je kontaktem 
okamžitého spušt�ní/zastavení. 

�ízení nouzového p�emost�ní - svorkovnice 2 
(TB2): 

• Pozice 1 a 2 jsou ur�eny pro kontakt nouzového 
p�emost�ní. Pokud bezpotenciálový kontakt 
sepne pozice 1 a 2, zp�sobí to vypnutí CPU s 
následným vypnutím 

 

 
 

TCB (svorková a �ídicí deska) 
Obrázek 2 - 2 
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displeje. Pokud je poté iniciováno zapnutí, p�itáhne p�ímý odd�lovací styka�, 
který spustí motor na vedení. 

• Pozice 3-4-5 jsou ur�eny pro p�epínací  kontakt. Jedná se o bezpotenciálový 
kontakt, který je iniciován sepnutím nouzového kontaktu. Poskytuje indikaci 
režimu nouzového p�emost�ní. 

• Pozice 6 a 7 jsou ur�eny pro zákaznické p�ipojení �ídícího napájení. Pozice 6 je 
ur�ena pro napájení 120 V ~ (400 VA) a pozice 7 pro zp�tný vodi�. 

• Pozice 8-9-10 jsou ur�eny pro p�epínací  kontakt. Tento bezpotenciálový kontakt 
je kontaktem zpožd�ného spušt�ní/zastavení. Délka zpožd�ní je ur�ena 
nastavením X1, X2 a SW3 (viz „Polohy p�epína�e” a „Volba jumperu” na další 
stránce). Poznámka: další �asové zpožd�ní p�i�tené k hodnot� SP2 nastavené 
p�i programování CPU. 

• JP1 - Jumper ochrany motoru. Vyjmutí jumperu JP1 na TCB desce umožní CPU 
softstartéru pokra�ovat v zajišt�ní elektronické ochrany motoru i p�i provozu v 
režimu nouzového p�emost�ní. Pokud je nutné p�i provozu v režimu nouzového 
p�emost�ní odpojit CPU systém softstartéru, ujist�te se, zda je jumper JP1 
zapojen na obou kolících a zda jsou použity externí prost�edky ochrany p�ed 
p�etížením (nap�íklad ochrana p�ed p�etížením typu bimetalového typu). 

 

Porucha - svorkovnice 3 (TB3): 
• Pozice 1-2-3 a 4-5-6 jsou ur�eny pro p�epínací  kontakty. Jedná se o suché 

kontakty, které fungují, je-li vyslán signál indikace vypálení pojistky nebo je 
rozepnut odpína�. 

• Pozice 7-8-9 a 10-11-12 jsou ur�eny pro p�epínací  kontakty. Jedná se o 
poruchové kontakty, které m�ní stav, pokud nastane n�jaký poruchový stav. 

Volitelné relé - svorkovnice 4 (TB4): 
• Pozice 1-2-3 a 4-5-6 jsou ur�eny pro p�epínací  kontakty. Jedná se o 

pomocné kontakty �asového zpožd�ní, které budou m�nit stav (po uplynutí 
zpožd�ní), je-li aktivován spoušt�cí kontakt. Délka zpožd�ní je ur�ena 
nastavením X3, X4 a SW4. (Viz „Polohy p�epína�e” a „Volba jumperu” na 
další stránce.) 

• Pozice 7-8-9 a 10-11-12 jsou ur�eny pro p�epínací  kontakty. Jedná se o 
kontakty kompenza�ního kondenzátoru (PFC), které p�itahují odd�lovací 
styka� pro kompenza�ní kondenzátory (je-li to vyžadováno aplikací). Tyto 
kontakty m�ní stav, je-li aktivován kontakt „At-speed (provozní rychlost)”. 
Délka zpožd�ní je ur�ena nastavením X5, X6 a SW5. (Viz „Polohy p�epína�e” 
a „Volba jumperu” na další stránce.) Poznámka: toto zpožd�ní se p�i�ítá k 
hodnot� SP2 nastavené p�i programování CPU. 

Svorkovnice 6 (TB6): 
• Pozice 1 a 2 jsou ur�eny pro �ídicí napájení 120 V ~ hlavní napájecí obvodové 

desky a CPU obvodové desky.  
• Pozice 3 a 4 tvo�í spoušt�cí vstupní spojení do hlavní napájecí obvodové 

desky a CPU obvodové desky.  
• Pozice 5 a 6 tvo�í vstupní spojení vypálení pojistky do hlavní napájecí 

obvodové desky a CPU obvodové desky.  
• Pozice 7 a 8 tvo�í vstupní spojení duální rampy do hlavní napájecí obvodové 

desky a CPU obvodové desky.  
• Pozice 9 a 10 tvo�í vstupní spojení stavu p�emost�ní do hlavní napájecí 

obvodové desky a CPU obvodové desky. 
Svorkovnice 7 (TB7): 
• Pozice 1 a 2 jsou ur�eny pro kontakty b�hu (AUX 3) z hlavní napájecí 

obvodové desky a CPU obvodové desky do TCB desky. Tento signál udržuje 
hlavní styka� p�i zpomalování sepnutý. 

• Pozice 3 a 4 jsou ur�eny pro výstupní spojení z hlavní napájecí obvodové 
desky a CPU obvodové desky do TCB desky, která signalizují poruchový stav 
AUX 1. 

• Pozice 5 a 6 jsou ur�eny pro kontakty „At speed (provozní rychlost)” (AUX 4) 
z hlavní napájecí obvodové desky a CPU obvodové desky do TCB desky. 

• Pozice 7 není zapojena 

 
EMER. SYP SWITH - SPÍNA	 NOUZOVÉHO 
P�EMOST�NÍ  
INTER LOCK - BLOKOVACÍ ZA�ÍZENÍ 
CUST POWER OUTPUT -  UŽIVATELSKÝ 
NAPÁJECÍ VÝSTUP 
DELAYED START -  ZPOŽD�NÍ ZAPNUTÍ 
�ízení nouzového p�emost�ní 

Obrázek 2 - 3 
 

 

ZTRÁTA OCHRANY P�ED P�ETÍŽENÍM 
 
Pokud není odstran�n jumper JP1 na 
TCB desce, není p�i provozu jednotky v 
režimu nouzového p�emost�ní zajišt�na 
elektronická ochrana p�ed p�etížením. 
Musí být proto za ú�elem zajišt�ní 
trvalého bezpe�ného provozu zapojena 
externí ochrana p�ed p�etížením. 

 

 
Blokovací/poruchové kontakty 
Obrázek 2 - 4 
 

 
�asové zpožd�ní/kompenza�ní 

kondenzátor 
 Obrázek 2 - 5 
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Svorkovnice 8 (TB8): 
(P�i dodávce kompletní �ídicí jednotky NEMA E2 je zapojena z výroby. V konfiguraci „samostatný softstartér” 
ji musí zapojit zákazník.) 

• Pozice 1 a 2 jsou ur�eny pro suché, rozpínací (Normal closed) kontakty z indikátor� vypálení pojistky a/nebo 
blokovací kontakt odpína�e. 

• Pozice 3 a 4 jsou ur�eny pro suché, rozpínací (Normal closed) kontakty z externího za�ízení ochrany p�ed 
p�etížením (jsou vyžadovány, pokud je použito nouzové p�emost�ní). 

• Pozice 5 a 6 jsou ur�eny pro suché, rozpínací (Normal closed) kontakt z p�emos�ovacího styka�e pro 
indikaci „At speed (provozní rychlost)”. (Zapojené z výroby.) 

• Pozice 7 a 8 jsou zapojeny k cívce p�emos�ovacího styka�e a zajiš�ují aktivaci a deaktivaci styka�e. 
(Zapojené z výroby.) 

• Pozice 9 a 10 jsou zapojeny k cívce p�ímého p�emos�ovacího styka�e a zajiš�ují aktivaci a deaktivaci 
styka�e. Poznámka: všechny zákazníkem zapojované kontakty jsou suché kontakty dimenzované na 960 
VA, 120 V ~ (max.). 

LED kontrolky na TCB desce (pouze pro nízkonap��ové testování): 
• Zdroj napájení - 12 V =     • Zdroj napájení + 12 V = 
• Start (spušt�ní) = do TCB desky je aktivováno spušt�ní • Fuse Blown (vypálená pojistka) = rozepnutý 

odpína� nebo bylo aktivováno vypálení pojistky 
• Fault (porucha) = došlo k n�jaké poruše 
• PFC On (PFC zapnuto) = byly aktivovány kontakty kompenza�ního kondenzátoru 
• Timed Out (vypršel �asový limit) = byly aktivovány kontakty pomocného �asového zpožd�ní 

Volba jumper� 
Zpožd�ní spušt�ní (viz obrázek 2 - 6) 
Jedná se o volitelnou dobu zpožd�ní mezi aktivací p�íkazu spušt�ní a dobou, kdy 
CPU p�íkaz spušt�ní skute�n� p�ijme. Volba jumperu X1 nebo X2 ur�uje metodu, 
kterou je zpožd�ní po�ítáno (v cyklech nebo sekundách). Pokyny k nastavení 
skute�né doby zpožd�ní viz SW3 níže. 
• X1 = (DLY-C) zpožd�ní doby spušt�ní v cyklech 
• X2 = (DLY-S) zpožd�ní doby spušt�ní v sekundách (nastavení z výroby) 

Pomocné zpožd�ní (spušt�ní) (od okamžiku aktivace spušt�ní do okamžiku zm�ny 
stavu kontaktu). Volba jumperu X3 nebo X4 ur�uje metodu, kterou je zpožd�ní 
po�ítáno (cykly nebo sekundy). Pokyny k nastavení doby zpožd�ní viz SW4 níže. 
• X3 = (AUX-C) pomocná doba zpožd�ní v cyklech 
• X4 = (AUX-S) pomocná doba zpožd�ní v sekundách (nastavení z výroby) 

Zpožd�ní styka�e kompenza�ního kondenzátoru (PFC) (od okamžiku sepnutí 
p�emost�ní do okamžiku zm�ny stavu kontaktu). Volba jumperu ur�uje metodu, 
kterou je zpožd�ní po�ítáno. Pokyny viz SW5. 
• X5 = (PFC-C) doba zpožd�ní v cyklech 
• X6 = (PFC-S) doba zpožd�ní v sekundách (nastavení z výroby) 

Polohy p�epína�e (viz obrázek 2 - 7) 
• SW1 = ON = duální nastavení OFF = deaktivováno 
• SW2*= není použito. 

P�epína�e SW3, SW4 a SW5 jsou 7-polohové DIP p�epína�e, které využívají 
binární kód k po�ítání až 127 sekund/cykl� (viz „Volba jumperu” výše). 

• SW3 = zpožd�ní spušt�ní; 7-polohový DIP p�epína� využívá binární kód k 
po�ítání až 127 sekund/cykl�. (Viz „Volba jumperu” výše.) Nastavení z 
výroby: 1 sekunda 

• SW4** = pomocné zpožd�ní (spušt�ní); 7-polohový DIP p�epína� využívá 
binární kód k po�ítání až 127 sekund/cykl�. (Viz „Volba jumperu” výše.) 
Nastavení z výroby: 1 sekunda 

• SW5** = doba zpožd�ní kompenza�ního kondenzátoru (PFC); 7-polohový 
DIP p�epína� využívá binární kód k po�ítání až 127 sekund/cykl�. (Viz „Volba 
jumperu” výše.) Nastavení z výroby: 1 sekunda. 

*Poznámka: tento p�epína� interaguje s naprogramovanými hodnotami CPU, pokud 
je aktivována funkce zpomalení. Tento p�epína� ponechte v poloze OFF 
(VYPNUTO). 
**Poznámka: tyto doby se p�i�ítají k hodnot� SP2 nastavené jako žádaná hodnota 

CPU. 

 
Volba jumper� 
Obrázek 2 - 6 

 
 
 
 
 
 
Pozice spína�e 

 
Doba 
(sekundy/cykly) 

P�íklad: 
Nastavení p�epína�e jsou 
kumulativní. Nastavení 
poloh DIP p�epína�e 1, 2 a 
3 na „on” = 1+2+4 = 7 
sekund celkové doby. 
Poznámka: týká se 
p�epína�� SW3, SW4 a 
SW5. 

Polohy p�epína�e 
Obrázek 2 - 7 
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2.11 Uzemn�ní 
 
• P�ipojte uzem�ovací kabel ke svorce ozna�ené„GND” ve spodní 

�ásti hlavního panelu. 
• U t�ífázového vedení 120 V ~ z nap��ových tranformátor� je fáze 

B intern� uzemn�na ke sk�íni pro fázové sekven�ní �ízení. 
• Ohmetrem zkontrolujte všechna uzem�ovací spojení mezi 

každým panelem a zemí. 
• U standardního softstartéru SSM NEMA t�ídy E2 je ochranná 

p�ípojnice umíst�na na dn� sk�ín�. Volitelná konfigurace 
„samostatný softstartér” má ochrannou p�ípojnici ve spodní �ásti 
hlavního panelu. 

 

 

2.12 Referen�ní oddíl - TENTO ODDÍL JE UR�EN POUZE JAKO REFEREN�NÍ ODDÍL. 
BUDICÍ VEDENÍ/ZAPOJENÍ NEJSOU VYŽADOVÁNA. 

2.12a Volitelná deska odporových sníma�� teploty (RTD) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Typická 
instalace RTD 

NEBEZPE	NÉ NAP�TÍ 
P�ed zahájením práce na tomto za�ízení 
odpojte všechny zdroje napájení. 
Nedodržení tohoto pokynu bude mít za 
následek vznik smrtelného nebo vážného 
úrazu. 
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2.12b Komunika�ní desky 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  Poznámka: odstra�te pro poslední jednotku v ��t�zci MODBUS 

2.12c Zapojení komunika�ních desekTB1 
 

 
Spojení RS485 

(zákaznická spojení) 
Spojení RS422 

(pouze z výroby) 

 

POHLED 
ZEZADU 
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2.12d Napájecí deska 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2.12e Zapojení napájecí desky 

 
 

Dvouvodi�ové 
zapojení 

 

 

 
T�ívodi�ové 

zapojení 

 
 control power - �ídicí napájení 

interlock - blokovací za�ízení 
  

 
TB1 

Pouze pro použití z výroby. Nem��te. 
TB2 

Informace o programování naleznete v �ásti o stránce žádaných hodnot 
5 

 
(VYPNUTÍ) 

Relé 

 

(POPLACH) 
Relé 

(B�H) 
Relé 

(PROVOZNÍ 
RYCHLOST) 

Relé 

Relé Relé Relé Relé 

(Max. dimenzování reléového kontaktu je 240 V ~, 4 A, 960 VA) 
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2.12f Zapojení CPU desky 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Kontakt z výroby pro zapojení vzdáleného 

resetu  
Zapojeno ve výrob�. Nem��te 
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 Poznámka: instalujte programový jumper pro 

umožn�ní programování žádaných hodnot. Po 
programování, nebo p�i delším skladování za 
ú�elem ochrany nastavení, musí být jumper 
odstran�n 
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Kapitola 3 - Spušt�ní 
3.1 Kontrolní seznam p�ed spušt�ním 
P�ed zapnutím napájení jednotky laskav� prove�te následující kontroly: 
• Kvalifikovaní pracovníci p�ed zapojením k softstartéru provedli odzkoušení 

sí�ového a zát�žového vedení vysokým nap�tím. (Typicky nap�tím s hodnotou 1,5 
x jmenovitého nap�tí.) 

• Ov��te, zda jsou dokon�ena všechna zapojení a zda jsou utaženy všechny  spoje. 
• Zkontrolujte typový štítek motoru a ov��te, zda je jednotka naprogramována na 

správnou hodnotu proudu motoru p�i jmenovitém zatížení (JMENOVITÉHO 
PROUDU ). 
Poznámka: je nezbytné p�ipojit sí�ové napájení na svorky L1, L2 a L3, v 
opa�ném p�ípad� se aktivuje „ochrana sledu fází”. 

• Ov��te �ídicí logické obvody pomocí 120 V zkušebního p�epína�e (k dispozici 
pouze na standardních startérech SSM NEMA t�ídy E2). Do obvodu �ídicí logiky 
m�že být p�idána samostatná zkušební zásuvka 120 V ~, která umožní testování 
obvodu �ídicí logiky bez nutnosti zapnutí vysokonap��ové �ásti softstartéru. 
Rovn�ž umož�uje odd�lení nap�tí 120 V ~ od zp�tného napájení transformátoru 
�ídicího napájení. 

• P�ipojte napájení �ídicích obvod� (pouze volitelná konfigurace „samostatný 
softstartér”). Rozsvítí se LED kontrolky „On (zapnuto)” a „Stop”. 

• Zkontrolujte všechny parametry a v p�ípad� pot�eby je znovu nastavte. Podrobné 
pokyny viz kapitola 5 - Programování. (Nejprve zkuste nastavení z výroby.) 

• Ov��te, zda jsou v systému instalovány blokovací mechanizmy a zda 
 správn� pracují. 
• Ov��te, zda je napájecí transformátor správn� dimenzován pro p�íslušný(é) 
 motor(y). 
• Zkontrolujte, zda ve sk�íni nejsou žádné volné mechanické �ástice nebo 
 kovové ne�istoty. 
• Zkontrolujte stažení a zapojení motoru. 
• Ov��te, zda je jednotka �ádn� uzemn�na. 
• Odstra�te vázací pásky z indikátoru vypálení pojistky. 
• P�ipojte sí�ové nap�tí k sí�ovým svorkám. 
 

 
 

3.2 Úvod 
K dosažení správného nastavení doby, to�ivého momentu a rampy je nejlepší 
spustit motor v jeho spoušt�cím stavu s plným zatížením. Po�áte�ní nastavení jsou 
nastavena tak, aby vyhovovala v�tšin� stav� motoru. NEJPRVE VYZKOUŠEJTE 
PO�ÁTE�NÍ NASTAVENÍ. Provedení nastavení viz oddíl 5.1.2 - konfigurace 
startéru (stránka žádaných hodnot 2). 

3.3 Nastavení rozb�hu 
Jednotka je ve výrobním závod� nastavena s typickými rozb�hovými 
charakteristikami, které dob�e fungují ve v�tšin� aplikací. Je-li systém p�ipraven ke 
spušt�ní, zkuste po�áte�ní nastavení jednotky. Pokud se motor nerozb�hne na 
jmenovité otá�ky, zvyšte nastavení mezního proudu. Pokud se motor neza�ne 
otá�et hned p�i spušt�ní, zvyšte nastavení spoušt�cího nap�tí. Popis a procedury 
nastavení jsou popsány níže. Další nastavení rozb�hu viz oddíl 5.1.2 - konfigurace 
startéru (stránka žádaných hodnot 2). 

3.3.1 Spoušt�cí nap�tí 
Nastavení z výroby = 20 % sí�ového nap�tí 
Rozp�tí = 0 % - 100 % sí�ového nap�tí 
Nastavení spoušt�cího nap�tí m�ní úrove� po�áte�ního spoušt�cího nap�tí do 
motoru. 

3.3.2 Doba rampy 
Nastavení z výroby = 10 sek. 
Rozp�tí = 0 - 120 sek. 
Nastavení doby rampy m�ní délku doby, po kterou bude trvat dosažení hodnoty 
mezního proudu nebo plného nap�tí, pokud nebylo dosaženo hodnoty mezního 
proudu. 

Poznámka: v p�íru�ce motoru zjist�te maximální po�et spušt�ní motoru za hodinu, 
 povolený výrobcem motoru a tento doporu�ený po�et nep�ekra�ujte. 

NEBEZPE	NÉ NAP�TÍ 
P�ed zahájením práce na 
tomto za�ízení odpojte všechny 
zdroje napájení. Nedodržení 
tohoto pokynu bude mít za 
následek vznik smrtelného 
nebo vážného úrazu. 
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Kapitola 3 - Spušt�ní 
 
3.3.3 Mezní proud 

Nastavení z výroby = 350 % hodnoty proudu motoru p�i jmenovitém 
zatížení (JMENOVITÉHO PROUDU ) Rozp�tí = 200 % - 500 % hodnoty 
proudu motoru p�i jmenovitém zatížení (JMENOVITÉHO PROUDU ) 
Nastavení mezního proudu je z výroby nastaveno na 350 % hodnoty proudu 
motoru p�i jmenovitém zatížení (JMENOVITÉHO PROUDU ). Rozp�tí 
nastavení je 200 % až 500 %. Hlavní funkcí mezního proudu je pokrývat 
špi�kový proud. M�že být také v p�ípad� pot�eby použit k prodloužení doby 
rampy. Interakce mezi nap��ovou rampou a mezním proudem umožní 
softstartéru spoušt�t motor rampovou funkcí, dokud nebude dosaženo 
maximálního proudu a mezní proud poté bude proud udržovat na této úrovni. 
Mezní proud musí být nastaven na dostate�n� vysokou hodnotu, aby motor 
mohl dosáhnout maximálních otá�ek. Hodnota 350 % nastavená z výroby je 
dobrou výchozí hodnotou. Nenastavujte hodnotu mezního proudu u 
prom�nlivých spoušt�cích zatížení p�íliš nízkou. To by mohlo zp�sobit 
zastavení motoru a p�ípadn� i spušt�ní ochrany p�ed p�etížením. 

Poznámka: pokud se motor zastaví, vyhledejte v údajích o motoru výrobce motoru 
správnou délku doby chlazení. 

 

 

3.4 Nastavení zpomalení (�ízení �erpadla) 
Zpomalení prodlužuje dobu zastavení u zát�ží, které by jinak p�i 
zastavení s volným dob�hem motor zastavily p�íliš rychle. �ízení 
zpomalení zajiš�uje pozvolné zpomalení, dokud se zatížení nezastaví. 
T�i nastavení optimalizují charakteristiku zpomalení tak, aby odpovídala 
v�tšin� vyžadovaných požadavk�. Jednotka je z výroby dodávána s 
deaktivovanou funkcí zpomalení. 

Aplikace zpomalení 
Jednotka je z výroby dodávána s deaktivovanou funkcí 
zpomalení. P�ed aktivací zpomalení nebo zm�nou jejího nastavení 
zapn�te napájení a prove�te nastavení softstartéru. Jak nastavení 
rozb�hu, tak nastavení zpomalení musí být provedeno v podmínkách 
normálního zatížení. 

Funkce zpomalení zajiš�uje pomalé snižování výstupního nap�tí, 
doprovázené pomalým snižování to�ivého momentu motoru v režimu 
zastavení. To je OPAKEM BRZD�NÍ v tom smyslu, že motoru bude 
zastavení trvat déle, než kdyby byl startér jednoduše vypnut. 
Primárním využitím této funkce je omezit náhlé zm�ny tlaku, které jsou 
spojené se vznikem „vodního rázu” a poškozením zp�tných ventil� 
odst�edivých �erpadel. �ízení zpomalení v aplikacích �erpadel se 
�asto ozna�uje jako „�ízení �erpadla”. 

V �erpacích systémech je kapalina tla�ena sm�rem vzh�ru. Na 
sloupec kapaliny p�i jeho zvyšování p�sobí gravita�ní síla, která se 
nazývá „hydrostatický tlak” systému. 	erpadlo je dimenzované na 
poskytování dostate�ného výstupního tlaku k p�ekonání 
hydrostatického tlaku a zajišt�ní pohybu kapaliny potrubím. P�i vypnutí 
�erpadla výstupní tlak rychle klesne na nulu a p�eváží hydrostatický 
tlak, který stla�í kapalinu zp�t dol�. Na n�kterém míst� systému bývá 
použit „zp�tný ventil”, který (v p�ípad� pot�eby) tomuto brání tím, že 
umož�uje proud�ní kapaliny pouze jedním sm�rem. Kinetická energie 
proudící kapaliny je p�i rychlém uzav�ení zp�tného ventilu náhle 
zachycena. Jelikož se kapalina nem�že stla�it, zm�ní se tato energie 
na „rázovou vlnu”, která se ší�í potrubním systémem a hledá otvor, 
kterým by se mohla rozptýlit. Zvuk této rázové vlny se ozna�uje jako 
„vodní ráz”. Energie tohoto vodního rázu m�že být tak velká, že 
poškodí potrubí, potrubní spoje, p�íruby, t�sn�ní a montážní systémy. 

Zastavení s volným dob�hem 
(a použitím elektromechanického startéru) 

 
Pump on/off/flow - 	erpadlo zapnuto/vypnuto/pr�tok 
�erpadlem 
Back flow - Zp�tný tok 
Shock wave - Vodní ráz 
Pressure - Tlak 
No shock wave - Bez vodního rázu 
Check valve open/slams/closed - Zp�tný ventil 
otev�ený/náhled uzav�ený/uzav�ený 

�ízení �erpadla 
Pozvolné zastavení 

 
Check valve closes slowly - Zp�tný ventil se pomalu uzavírá 
Check valve closed - Zp�tný ventil uzav�ený 
Pump soft/stop - Plynulé zastavení �erpadla 
Neutral - Vyrovnaný 
Pressure - Tlak 

 

Vorque voltage - Momentové nap�tí 
Acceleration mode - Režim rozb�hu 
Current limit - Mezní proud 
Starting voltage level - Úrove� 
spoušt�cího nap�tí 
Acceleration ramp tome - Doba rampy 
rozb�hu 
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Kapitola 3 - Spušt�ní 
 

Použitím funkce pozvolného zastavení/zpomalení jednotky SSM se výstupní to�ivý 
moment �erpadla postupn� a lehce snižuje, �ímž se pomalu snižuje tlak v potrubí. Jelikož 
je výstupní tlak jen slab� nižší než hydrostatický tlak, kapalina se pomalu vrací a uzavírá 
zp�tný ventil. V tomto okamžiku zbývá v pohybující se kapalin� jen velmi malé množství 
energie, �ímž je zabrán�no vzniku rázové vlny. Jakmile je výstupní nap�tí motoru tak 
nízké, že ho již není zapot�ebí, jednotka SSM ukon�í cyklus zpomalování a vypne se. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Starting torque level 
Running mode 
Step down voltage level 
Stop voltage level 
Deceleration ramp time 
Start/stop deceleration mode 

Úrove� spoušt�cího to�ivého momentu 
Režim b�hu 
Úrove� krokového snížení nap�tí 
Úrove� zastavovacího nap�tí 
Doba zpomalovací rampy 
Zapnutí/vypnutí zpomalovacího režimu 

Další obvyklou aplikací pro �ízení zpomalení jsou dopravníky na manipulaci s materiálem, 
kde slouží jako prost�edek bránící náhlému zastavení dopravníku, které by mohlo 
zp�sobit pád produkt� z dopravníku nebo jejich narážení do sebe navzájem. U aplikací 
mostových je�áb� m�že pozvolné zastavování je�ábového mostu nebo ko�ky bránit 
rozkývání zát�že, ke kterému by došlo p�i náhlém zastavení. 

3.4.1 Úrove	 zahájení snižování nap�tí 
Nastavení z výroby = 60 % sí�ového nap�tí 
Rozp�tí = 0 % - 100 % sí�ového nap�tí 
Nastavení snižování nap�tí eliminuje mrtvé pásmo v režimu zpomalování, se kterým se 
setkáváme, pokud nap�tí klesne na úrove�, kdy je zpomalení motoru citlivé na snížené 
nap�tí. Tato vlastnost umož�uje okamžitý pokles nap�tí p�i zahájení zpomalování. 

3.4.2 Úrove	 ukon�ení snižování nap�tí 
Nastavení z výroby = 20 % sí�ového nap�tí 
Rozp�tí = 0 % - 100 % sí�ového nap�tí 
Žádaná hodnota zastavovacího nap�tí p�edstavuje úrove� nap�tí, p�i jejíž dosažení 
klesne nap�tí na nulu. 

3.4.3 Doba poklesu 
Nastavení z výroby = 5 sek. 
Rozp�tí = 0 - 60 sek. 
Hodnota doby rampy zpomalení nastavuje dobu, která ub�hne k dosažení nastavené 
hodnoty zastavovací úrovn� nap�tí. K ov��ení, zda bylo dosaženo požadované doby 
zpomalení, je nutné jednotku restartovat a zastavit. 

Poznámka: nep�ekra�ujte výrobcem motoru doporu�ený po�et start� za hodinu. P�i 
výpo�tu po�tu start� za hodinu musí být cyklus zpomalení po�ítán jako cyklus rozb�hu. 
Pokud nap�íklad doporu�ený po�et start� za hodinu = 6, bude po�et povolených start� s 
cyklem zpomalení za hodinu = 3. 
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3.5 Normální provozní sekvence 

• Zapn�te napájení �ídicích obvod� a zkontrolujte, zda se 
rozsvítila LED kontrolka „Power (napájení)”. (Displej 1.) 

• P�ipojte k jednotce t�ífázové napájení. Motor by se m�l 
rozb�hnout pouze p�i zadání p�íkazu spušt�ní. 

• Zadejte p�íkaz spušt�ní. (Displej 2.) Rozsvítí se LED kontrolka 
„RUN (B�H)”. (Displej 3.) Rozsvítí se LED kontrolka „AUX3”. 
Pokud motor b�hem nastavené doby nep�ejde do režimu b�hu 
(mezní doba rozb�hu, viz SP8.2), dojde k vypnutí. 

• Jakmile motor dosáhne maximálních otá�ek, rozsvítí se LED 
kontrolka „AUX4” (provozní rychlost). 

• LED kontrolky POWER, RUN, AUX3 budou svítit, což indikuje, 
že kontakty jsou pod nap�tím. Hodnoty IA, IB, IC na displeji 
ukazují nastavení fáze A, fáze B a fáze C a hodnota G/F 
indikuje zemní poruchový proud. (Displej 4.) 

• Pokud motor za�ne b�hem doby rozb�hu zpomalovat, nebo se 
zastaví, okamžit� stiskn�te tla�ítko STOP a rozepn�te odpojova� 
vedení. Pokud jednotka nebude fungovat podle této provozní 
sekvence, nahlédn�te do oddílu vyhledávání závad v p�íslušné 
kapitole. 

K dosažení správného nastavení doby, to�ivého momentu a rampy je 
nejlepší spustit motor v jeho spoušt�cím stavu s plným zatížením. 
Po�áte�ní nastavení jsou nastavena tak, aby vyhovovala v�tšin� 
stav� motoru. NEJPRVE VYZKOUŠEJTE PO�ÁTE�NÍ 
NASTAVENÍ. Provedení nastavení viz stránka žádaných hodnot 2 
(strana 40). 
• Po�áte�ní nap�tí 
• Charakteristika pozvolného spušt�ní 
• Mezní proud 
• Doba rozb�hu 

Je-li aktivováno zpomalení, musí být naprogramovány také 
následující parametry: doba zpomalení, spoušt�cí nap�tí zpomalení 
(viz stránka žádaných hodnot 2 na stran� 40) a zastavovací nap�tí 
zpomalení. 

Displej 1 MOTOR STOPPED 
READY TO START 

  
Displej 2 MOTOR STARTING 

00 X JMENOVITÉHO 
PROUDU MOTORU 

  
Displej 3 OVERLOAD ALARM TIME 

TO TRIP: XXX SECS. 
  
Displej 4 IA: _ _ _ IB: _ _ _  

IC: _ _ _ G/F: _ _ _ 

 
 

3.6 Provoz s nouzovým p�emost�ním 
• Odpojte p�ívodní napájení (pomocí �ásti 

p�ímého spoušt�ní a ochranného odpína�e). 
• Sepn�te kontakt nouzového p�emost�ní. 
• Znovu sepn�te odpína� na panelu p�ímého spoušt�ní. 
• Je vyžadováno použití bimetalové ochrany 

p�ed p�etížením (dodané zákazníkem, pokud 
dodaná jednotka z výroby neobsahovala 
volitelnou nouzovou ochrany p�ed p�etížením). 

Poznámka: v režimu nouzového p�emost�ní, není-li namontováno 
samostatné relé tepelného p�etížení (volitelné p�íslušenství nebo dodané 
zákazníkem), není zajišt�na žádná ochrana p�ed p�etížením. 

Panel p�ímého spoušt�ní je provozuschopný jako normální p�ímý 
spoušt��. P�i zapnutí napájení se aktivuje p�emos�ovací styka�, 
který propojí p�ívodní svorky p�ímo na své výstupní svorky. 
Pokud se sepne zapínací kontakt „ON/OFF”, dojde k aktivaci 
hlavního styka�e a zapne se motorové vedení. Pokud se rozepne 
zapínací/vypínací kontakt „ON/OFF”, dojde k odpojení motoru od 
vedení prost�ednictvím hlavního p�ímého vakuového styka�e. 

 

 
 

 

NEBEZPE	NÉ NAP�TÍ 
P�ed zahájením práce na tomto za�ízení 
odpojte všechny zdroje napájení. Nedodržení 
tohoto pokynu bude mít za následek vznik 
smrtelného nebo vážného úrazu. 
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Kapitola 4 - Uživatelské rozhraní a navigace v nabídkách 
 
 
V této kapitole je vysv�tleno klávesnicové rozhraní operátora, jsou 
popsány obrazovky LCD displeje a programovací funkce. 

4.1 Rozhraní klávesnice/operátor 
Rozhraní uživatelské klávesnice / klávesnicového rozhraní operátora jednotky 
SSM se skládá z následujících sou�ástí: 

• displej s tekutými krystaly (LCD) s 2 �ádky po 20 znacích 
• 12 LED kontrolek 
• 8 tla�ítek 

Poznámka: jednotka SSM se ovládá pomocí systému nabídek a 
existují zde t�i úrovn� programování. Programování ve dvou z 
t�chto úrovní je chrán�no heslem. Úrove� dv� vyžaduje zadání 
hesla složeného ze t�í �íslic, úrove� t�i hesla složeného ze �ty� 
�íslic. 

MENU 
(NABÍDKA) 

P�epíná mezi volbou nabídek pro stránky m��ení a 
stránky žádaných hodnot. 

RESET 
(RESET) 

Provede vymazání indikace vypnutí a uvoln�ní 
vypínacího relé. 

ENTER 
(ENTER) 

V režimu editace p�i stisknutí tla�ítka ENTER jednotka 
p�ijme nov� naprogramovanou informaci. Mimo režim 
editace se tla�ítkem ENTER p�epíná seznam indikace 
událostí (nap�íklad poplachy nebo vypnutí). 

HELP 
(NÁPOV	DA
0A) 

Poskytuje všeobecné informace nápov�dy týkající 
se konkrétní žádané hodnoty nebo �innosti. 

 

Tla�ítko 

ŠIPKA 
NAHORU 

Provádí rolování žádanými hodnotami a stránkou 
m��ení nahoru. Rolování bude probíhat až na horní 
�ádek stránky žádaných hodnot nebo p�íslušného 
oddílu. V režimu editace zvyšuje žádanou hodnotu v 
p�ír�stkových krocích nebo p�epíná mezi možnostmi 
žádaných hodnot, které jsou k dispozici. 

ŠIPKA VPRAVO V hlavní nabídce poskytuje tla�ítko ŠIPKA VPRAVO 
p�ístup ke stránce žádaných hodnot. U stránek 
žádaných hodnot s více sloupci zajiš�uje tla�ítko ŠIPKA 
VPRAVO rolování stránky žádaných hodnot doprava. 
Mimo režim editace posune jeden znak doprava. 

ŠIPKA DOL
 Provádí rolování stránkami žádaných hodnot dol� a 
dol� žádanými hodnotami. V režimu editace snižuje 
žádanou hodnotu a p�epíná mezi možnostmi žádaných 
hodnot, které jsou k dispozici. 

 

ŠIPKA DOLEVA Provádí rolování stránkami žádaných hodnot s více 
sloupci doleva. V režimu editace má funkci zp�tné 
klávesy a posune jeden znak doleva. 

Power 
(napájení) 

Indikuje p�ítomnost napájení �ídicích obvod� 
Run (b�h) Indikuje b�h jednotky/motoru 

Alarm 
(poplach) 

Svítí spole�n� s AUX 2 za ú�elem indikace události 
nebo varování p�ed možným kritickým stavem. 

Trip 
(vypnutí) 

Svítí spole�n� s AUX 1 za ú�elem indikace kritického 
stavu. 

LED 
KONTROL
KA 

AUX 1-8 Pomocná relé 
 
Poznámka: tla�ítka sm�rových šipek vyžadují pe�livé ovládání. V režimu 

editace se p�i podržení tla�ítka delší dobu zvyšuje rychlost rolování. 

 
 

 
Rozhraní klávesnice/operátor 
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4.2 Navigace v nabídkách 

Poznámky: 
1. Klávesa MENU vám umož�uje p�epínat obrazovky mezi nabídkami 

žádaných hodnot a nabídkami m��ení. K p�echodu na jiné obrazovky v 
rámci nabídky jednoduše použijte sm�rové klávesy. 
P�íklad: k p�ístupu na stránku žádaných hodnot 3: NASTAVENÍ 
FÁZE A UZEMN�NÍ, stiskn�te jednou klávesu MENU a dvakrát 
klávesu ŠIPKA DOL
. 

2. Úrovn� 1, 2 a 3 indikují úrove� ochrany heslem pro p�íslušné stránky 
žádaných hodnot. 
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4.2.1 P�ístupové heslo 
Obrazovky nabídky žádaných hodnot s úrovní 1 je možné m�nit bez 
zadání p�ístupového hesla, protože obsahují seznam základních 
informací o motoru. Obrazovky s úrovní 2 a 3 vyžadují zadání 
p�ístupového hesla, protože se týkají hloubkové ochrany a �ízení 
jednotky SSM. Hesla pro úrovn� 2 a 3 m�že uživatel m�nit. 

POZNÁMKA: žádanou hodnotu je možné zm�nit jen pokud je 
motor v režimu zastavení/p�ipravenosti! Jednotka SSM  
neumožní start, pokud je stále p�epnuta v režimu editace. 
Pokud je jednotka v režimu editace, je v pravém horním 
rohu obrazovky zobrazena hv�zdi�ka. 

4.2.2 Zm�na žádaných hodnot 

P�íklad 1: Zm�na hodnoty jmenovitého proudu motoru (FLA) 
A. Stiskn�te tla�ítko MENU pro zobrazení stránky žádaných hodnot 1 - základní konfigurace. 
B. Stiskn�te tla�ítko ŠIPKA VPRAVO, obrazovka se zm�ní na 

obrazovku „Motor Full Load Amps (proud p�i jmenovitém 
zatížení motoru)”. 

C. Stiskn�te tla�ítko ENTER pro p�echod do režimu editace. 
Povšimn�te si, že v pravém horním rohu LCD displeje je 
zobrazena hv�zdi�ka, indikující režim editace. 

D. Žádanou hodnotu zm��te pomocí tla�ítek ŠIPKA NAHORU nebo ŠIPKA DOL
. 
E. Pro p�ijetí nové hodnoty stiskn�te tla�ítko ENTER. Jednotka 

p�ijme zm�ny a opustí režim editace. Povšimn�te si, že v 
pravém horním rohu LCD displeje zmizí hv�zdi�ka. 
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Nabídka jednotky SSM obsahuje t�ináct programovatelných stránek žádaných hodnot. V oddílu 5.1 jsou 
popsány stránky žádaných hodnot v tabulkové form�. V oddílu 5.2 jsou stránky žádaných hodnot zobrazeny ve 
form� obrázk� a definovány za ú�elem zajišt�ní snadné navigace a snadného programování. Poznámka: 
žádané hodnoty je možné m�nit jen pokud je startér v režimu p�ipravenosti. V programovacím režimu se 
softstartér rovn�ž nespustí. 
5.1 Seznam stránek žádaných hodnot 
V této tabulce je uveden seznam stránek žádaných hodnot, programovatelných funkcí a �ástí. 
5.1.1 Základní konfigurace (stránka žádaných hodnot 1) 
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5.1.3 Nastavení fáze a uzemn�ní (stránka žádaných hodnot 3) 

 
 
*Musí být nainstalováno volitelné p�íslušenství pro zemní spojení 
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5.1.4 P�i�azení relé (stránka žádaných hodnot 4) 
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5.1.5 Konfigurace relé (stránka žádaných hodnot 5) 
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5.1.6 Konfigurace uživatelských I/O (stránka žádaných hodnot 6) 
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5.1.7 Uživatelská rozb�hová charakteristika (stránka žádaných hodnot 7) 

 

5.1.8 Konfigurace p�et�žovací charakteristiky (stránka žádaných hodnot 8) 
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5.1.9 Konfigurace odporových sníma�� teploty (volitelné p�íslušenství) (stránka žádaných hodnot 9) 
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5.1.9 Konfigurace odporových sníma�� teploty (volitelné p�íslušenství) (stránka žádaných hodnot 9) 
pokra�ování 

 
 

5.1.10 Nastavení hesla (stránka žádaných hodnot 10) 
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5.1.12 Systém (stránka žádaných hodnot 12) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.1.13 Kalibrace a údržba (stránka žádaných hodnot 13) 
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5.2 Nabídka žádaných hodnot 
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Poznámka: 
1. Stiskn�te klávesu MENU pro p�epnutí obrazovky mezi nabídkami žádaných hodnot a 

nabídkami m��ení. 
2. K p�echodu na r�zné obrazovky použijte sm�rové klávesy. 

P�íklad: ke vstupu na stránku 3 - NASTAVENÍ FÁZE A UZEMN�NÍ, stiskn�te klávesu 
MENU a dvakrát klávesu ŠIPKA DOL
. 
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SP1 Základní konfigurace (stránka žádaných hodnot 
1) 
Na stránce žádaných hodnot 1 se do jednotky SSM zadávají 
následující základní údaje z typového štítku motoru. 

SP1.1 Jmenovitý proud motoru (Motor Full Load Amps [FLA]): 
umož�uje uživateli zadat jmenovitou hodnotu proudu motoru. 
Rozp�tí nastavených hodnot je 50 - 100 % (minus 
naprogramovaný �initel zatížení). 

SP1.2 �initel zatížení (Service Factor): nastavuje hodnotu 
snímání na k�ivce p�etížení, jak je definována 
naprogramovaným plným zat�žovacím proudem motoru. 
P�íklad: Pokud je hodnota JMENOVITÉHO PROUDU 
MOTORU 100 a �initel zatížení je 1,15, bude hodnota 
snímání p�etížení jednotky SSM 115 A. 

SP1.3 T�ída p�etížení (Overload Class): zvolte t�ídu ochrany 
motoru p�ed p�etížením, v rozp�tí 5 - 30. 

P�íklad: t�ída ochrany p�ed p�etížením 10 vypne v 10 sekundách p�i 
šestinásobku hodnoty JMENOVITÉHO PROUDU MOTORU. 
 

 
SP1.4 NEMA konstrukce (NEMA design): maximální povolený 

skluz podle návrhu motoru (zvolte t�ídu od A do F). 

SP1.5 T�ída izolace (Insulation Class): teplotní t�ída izolace 
motoru (zvolte A, B, C, E, F, G, H, K, N nebo S). 

SP1.6 Sí�ové vstupní nap�tí (Line Voltage Input): p�ivád�né 
nap�tí. 

SP1.7 Sí�ový kmito�et (Line Frequency): uživatel m�že zvolit 
bu� 50 Hz- nebo 60 Hz. 
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SP.2 Konfigurace startéru 
(stránka žádaných hodnot 2) 
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SP.2 Konfigurace startéru (stránka žádaných 
hodnot 2) 
Umož�uje nastavení více voleb pro rozb�hové rampy, 
které mohou být nastaveny pro konkrétní zatížení a 
aplikace. 

SP2.1 Režim �ízení spušt�ní (Start Control Mode): 
duální rampa, uživatelská rozb�hová 
charakteristika, krokovací nap�tí, spoušt�cí 
rampa 1, spoušt�cí rampa 2. 

• Duální rampa (Dual Ramp): režim duální 
rampy funguje ve spojení s externím vstupem 
�. 3. To umož�uje uživateli p�epínat mezi 
dv�ma spoušt�cími rampami bez nutnosti 
op�tovné konfigurace režimu spušt�ní. 
(Podrobné údaje ke konfiguraci externího 
vstupu �. 3 DUÁLNÍ RAMPA viz stránka 
žádaných hodnot 6.) 

• Uživatelská rozb�hová charakteristika 
(Custom Accel Curve): umož�uje uživateli 
vlastní návrh uživatelské rozb�hové 
charakteristiky pro p�íslušnou aplikaci. 
(Nastavení konfigurace viz stránka žádaných 
hodnot 7.) Poznámka: pokud nebyla 
uživatelská rozb�hová charakteristika na 
stránce žádaných hodnot 7 aktivována, bude 
jednotka SSM režim �ízení spušt�ní ignorovat a 
na�ítání této žádané hodnoty bude 
deaktivováno. 

• Otá�kom�rová rampa (Tach Ramp): 
nastavení konfigurace vstupu otá�kom�ru viz 
stránka žádaných hodnot 6. (V �ízení.) 

SP2.2 Krokovací nap�tí (Jog Voltage): úrove� 
nap�tí nezbytná ke spušt�ní pomalého 
otá�ení motoru. 

SP2.3 Spoušt�cí rampa typ 1 (Start Ramp 1 Type): 
typ rampy m�že být nastaven bu� nap��ový 
nebo proudový. Je-li zvolena nap��ová rampa, 
lze nastavit po�áte�ní nap�tí, dobu rampy a 
mezní proud. Je-li zvolena proudová rampa, lze 
nastavit po�áte�ní proud, dobu rampy a 
maximální proud. 
Spoušt�cí rampa typ 1 (Start Ramp 1 Type): 
nap�tí (Voltage) 

• Nap��ová rampa je nejspolehliv�jší metodou 
spoušt�ní, protože startér nakonec dosáhne výstupního 
nap�tí, dostate�n� vysokého k odb�ru plného proudu a 
vytvo�ení plného to�ivého momentu. Tato metoda je 
užite�ná u aplikací, kde se �asto m�ní podmínky 
zatížení a kde jsou vyžadovány r�zné úrovn� to�ivého 
momentu. 
 
 
 
 
 

Mezi typické 
aplikace pat�í 
dopravníky pro 
manipulaci s 
materiálem, 
objemová 
�erpadla a 
bubnové 
mícha�ky. 
Nap�tí je 
zvyšováno z 
po�áte�ní 
hodnoty 
(po�áte�ní 
to�ivý moment) 
na plné nap�tí 
postupn� 
b�hem 
nastavitelné 
doby (doba 
rampy). 

 

K dosažení nap��ové rampy zvolte u žádané hodnoty 
SPOUŠT�CÍ RAMPA TYP 	. 1 (START RAMP #1 
TYPE) hodnotu NAP�TÍ (VOLTAGE) a nastavte 
žádanou hodnotu MEZNÍ PROUD 	. 1 (CURRENT 
LIMIT#1) na 500 % (maximální hodnota). Jelikož u 
v�tšiny motor� v podstat� existuje proud p�i 
zabrzd�ném rotoru, má mezní proud na profil rampy 
jen malý nebo žádný vliv. 

 
• Nap��ová rampa s mezním proudem je 

nejužívan�jší charakteristika rozb�hu, která je 
podobná nap��ové ramp�. Na rozdíl od ní však 
p�idává nastavitelný maximální výstupní proud. 
Nap�tí je zvyšováno postupn�, dokud nedojde k 
dosažení maximálního mezního proudu. Nap�tí je 
poté udržováno na této úrovni, dokud se motor 
nerozb�hne na plnou rychlost. To m�že být nezbytné 
u aplikací, u nichž je omezený p�ívod elektrické 
energie. Mezi typické aplikace pat�í p�enosné nebo 
nouzové generátorové zdroje, odb�ry elekt�iny na 
koncových místech p�enosových vedení a požadavky 
na omezení odb�ru elekt�iny p�i spoušt�ní. 
Poznámka: použití mezního proudu v p�ípad� pot�eby 
potla�í nastavení doby rampy, proto tuto funkci 
použijte tam, kde není doba rozb�hu kritickým 
faktorem. K dosažení nap��ové rampy s mezním 
proudem zvolte u žádané hodnoty SPOUŠT�CÍ 
RAMPA TYP 	. 1 (START RAMP #1 TYPE) hodnotu 
NAP�TÍ (VOLTAGE) a nastavte žádanou hodnotu 
MEZNÍ PROUD 	. 1 (CURRENT LIMIT#1) na 
požadovanou nižší hodnotu, ur�enou podle 
požadavk� vaší aplikace. 
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Spoušt�cí rampa typ 1 (Start Ramp 1 Type): proud 
(Current) 

• Proudová rampa (rampa to�ivého momentu s 
uzav�enou smy�kou) se používá k plynulému 
lineárnímu rozb�hu výstupního to�ivého momentu. 
Tato rampa se používá pouze u n�kterých 
dopravníkových systém� (dálková doprava nebo 
doprava dol� ze svahu). Pro jiné aplikace použijte 
nap��ovou rampu nebo uživatelskou rozb�hovou 
charakteristiku. Výstupní nap�tí je konstantn� 
aktualizováno za ú�elem zajišt�ní lineární proudové 
rampy, a proto je dostupný to�ivý moment p�i 
jakýkoliv ur�itých otá�ek maximalizován. Tato funkce 
je ur�ena pro aplikace, kde rychlé zm�ny to�ivého 
momentu mohou zp�sobit poškození zát�že nebo 
zm�ny za�ízení. Mezi typické aplikace pat�í pozemní 
dopravníky, kdy dochází k natahování pásu, 
ventilátory a mixéry, u nichž jsou problémem 
deformace lopatek a systémy pro manipulaci s 
materiálem, u nichž dochází k pád�m nebo 
poškození stohovaných produkt�. Tato funkce m�že 
být použita s nastavením maximálního mezního 
proudu nebo bez n�ho. K dosažení proudové rampy 
zvolte u žádané hodnoty SPOUŠT�CÍ RAMPA TYP 
	. 1 (START RAMP #1 TYPE) hodnotu PROUD 
(CURRENT) a nastavte žádanou hodnotu MAXIMUM 
PROUD 	. 1 (MAXIMUM CURRENT #1) na 
požadovanou úrove�. 

 
 
 

• Pouze mezní proud: (proudový krok) spušt�ní 
využívá výhradn� funkce mezního proudu. Tato 
metoda spušt�ní eliminuje nap��ovou/proudovou 
rampu softstartéru a namísto toho maximalizuje 
ú�innou aplikaci to�ivého momentu motoru v rámci 
mezních hodnot motoru. V tomto režimu nastavte 
hodnotu DOBY RAMPY 	. 1 (RAMP TIME #1) na 
nulu (0), takže výstupní proud okamžit� vysko�í na 
nastavenou hodnotu mezního proudu. Používá se 
typicky u aplikací s omezeným p�ívodem elektrického 
proudu, p�i spoušt�ní obtížných zát�ží, jako je 
nap�íklad centrifuga nebo �erpadlo hlubinného vrtu, u 
aplikací, kdy kapacita motoru st�ží posta�uje 
(dochází ke stav�m zastavení nebo p�etížení), nebo 
pokud jiné modely spušt�ní selžou. Jelikož je doba 
rampy nastavena na nulu (0), nastavte hodnotu 
SPOUŠT�CÍ RAMPA TYP 	. 1 (START RAMP #1 
TYPE) na hodnotu hodnoty SPOUŠT�CÍ RAMPA 
TYP 	. 1 (START RAMP #1 TYPE) hodnotu bu� 
NAP�TÍ (VOLTAGE) nebo PROUD (CURRENT). 
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• Po�áte�ní to�ivý moment (po�áte�ní nap�tí �. 1 

[Initial Voltage #1] nebo po�áte�ní proud �. 1 
[Initial Current #1]): nastavuje spoušt�cí hodnotu 
bu� nap��ové rampy nebo proudové rampy. Každá 
zát�ž vyžaduje pro spušt�ní ze stavu ne�innosti 
ur�itou hodnotu to�ivého momentu. Je neú�inné 
za�ínat funkci rampy motoru vždy od nuly, jelikož 
mezi nulou a úrovní odtrhu to�ivého momentu WK2 
není provád�na žádná práce. Po�áte�ní úrove� 
to�ivého momentu musí být nastavena tak, aby 
poskytla dostate�ný to�ivý moment ke spušt�ní 
otá�ení h�ídele motoru, umož�ující pozvolné spušt�ní 
a bránící poškození rázem to�ivého momentu. 
Nastavení této hodnoty p�íliš vysoké nepoškodí 
startér, ale m�že omezit nebo eliminovat ú�inek 
pozvolného spušt�ní. 

• Doba rampy �.1 (Ramp Time #1): nastavuje 
maximální povolenou dobu pro funkci rampy hodnoty 
po�áte�ního nap�tí nebo proudu (to�ivého momentu) 
na jednu z následujících možností: 

 

1) nastavení mezního proudu, pokud se motor stále 
rozbíhá, nebo 
2) plné výstupní nap�tí, pokud je mezní proud 
nastaven na maximální hodnotu. 
Zvýšení doby rampy zvyšuje pozvolnost procesu 
spušt�ní postupným zvyšováním nap�tí nebo proudu. 
V ideálním p�ípad� by m�la být doba rampy 
nastavena na nejdelší dobu, jakou aplikace dovolí 
(bez zastavení motoru). N�které aplikace vyžadují 
krátkou dobu rampy z d�vodu mechaniky systému. 
(Nap�íklad odst�edivá �erpadla, nebo� u nich m�že 
dojít k problém�m �erpadla z d�vodu nedostate�ného 
to�ivého momentu). 

• Mezní proud (Current Limit): nastavuje maximální 
motorový proud, který startér povolí b�hem funkce 
rampy. Jakmile motor za�ne funkci rampy, funkce 
mezního proudu nastaví strop, na n�mž bude odb�r 
proudu udržován. Mezní proud stále platí, dokud 
nenastane jedna z následujících okolností: motor 
dosáhne maximálních otá�ek (detekované detek�ním 
obvodem „provozních otá�ek”) nebo ochrana p�ed 
p�etížením vypne ochranu p�ed tepelným p�etížením 
motoru. Jakmile motor dosáhne maximálních otá�ek, 
funkce mezního proudu se deaktivuje. 

V profilu nap��ové rampy se výstupní nap�tí zvyšuje, 
dokud nebude dosaženo hodnoty mezního proudu. 
Doba rampy je maximální doba, b�hem níž se musí 
nap�tí zvýšit tak, aby bylo dosaženo hodnoty 
mezního proudu. Za ur�itých zát�žových podmínek je 
hodnoty mezního proudu dosaženo ješt� p�ed 
vypršením doby rampy. 
Profil nap��ové rampy m�ní výstupní nap�tí tak, aby 
bylo zajišt�no lineární zvyšování proudu až na 
žádanou hodnotu maximálního proudu. �ízení profilu 
proudové rampy zajiš�uje zp�tnovazební uzav�ená 
smy�ka proudu motoru. 

SP2.4 Spoušt�cí rampa 2 (Start Ramp 2): stejné 
možnosti a nastavovací obrazovky jako u 
spoušt�cí rampy 1. Poznámka: je-li jako režim 
�ízení spušt�ní nastavena UŽIVATELSKÁ 
ROZB�HOVÁ CHARAKTERISTIKA, potla�í 
toto nastavení nap��ové nebo proudové 
spušt�ní v režimu rampy 1 a rampy 2. 

SP2.5 Kick Start: využívá se jako rázové zvýšení 
po�áte�ní energie v aplikacích se zát�žemi 
s vysokým t�ením. 

• Kick Start Voltage : po�áte�ní nap�tí (jako 
procentuální podíl hodnoty plného nap�tí), 
které je zapot�ebí ke spušt�ní motoru. (Tj. odtrh 
nebo po�áte�ní to�ivý moment.) 

• Kick Start Time: Doba, po kterou je aplikován 
po�áte�ní nárazový to�ivý moment. 

SP2.6 Zpomalení (Deceleration): umož�uje motoru 
postupn� p�ejít do plynulého zastavení. 

• Úrove� zahájení snižování nap�tí (Start 
Deceleration Voltage): první �ást zpomalovací 
rampy. Jednotka SSM p�i p�íjmu p�íkazu 
zastavení nejprve sníží nap�tí na tuto úrove�. 
(Nap�tí vyjád�ené jako procentuální podíl 
hodnoty nap�tí.) 

• Úrove� dokon�ení snižování nap�tí (Stop 
Deceleration Voltage): hodnota poklesu 
zpomalovací rampy. (Procentuální podíl 
hodnoty nap�tí.) 

• Doba zpomalení (Deceleration Time): doba 
zpomalovací rampy. 

SP2.7 �asové zpožd�ní výstupu (Timed Output): 
používá se s relé AUX 5-8. Je-li aktivováno, 
pak p�i p�ijetí p�íkazu spušt�ní �eká do vypršení 
naprogramované doby + doby zpožd�ní b�hu. 
Relé se aktivuje a z�stane aktivované až do 
p�íjmu signálu zastavení. Deaktivuje se p�i 
p�íjmu p�íkazu zastavení. 

SP2.8 Doba zpožd�ní b�hu (Run Delay Time): m�že 
být použita s relé AUX 5-8. 	asový spína� se 
spouští p�i p�íjmu p�íkazu spušt�ní. Relé poté 
odpadne p�i vypršení nastavené doby. 

SP2.9 Doba zpožd�ní p�i provozních otá�kách (At 
Speed Delay Time): používá se s relé AUX 4, 
které �eká, až motor dosáhne konce rampy a 
vyprší naprogramovaná doba zpožd�ní. Relé 
z�stane aktivované do p�íjmu signálu 
zastavení. 
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SP.3 Nastavení fáze a 
uzemn�ní 
(stránka žádaných hodnot 3) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 2) 
 (Hesla viz stránka 58.) 

 

Poznámka:p�i zapojování vstupního napájení musí 
být dodržen sled fází. Nap�íklad fáze A musí 
p�edbíhat fázi B, která musí naopak 
p�edbíhat fázi C, postupn� o 120°. Pokud 
sled fází není v po�ádku, bude problém 
indikován poruchovou kontrolkou a na LCD 
displeji. 

SP3.1 Úrove� poplachu fázové nevyváženosti 
(Imbalance Alarm Level): jedná se o 
p�edb�žnou výstrahu problému fázové 
nevyváženosti. Problém nemusí být 
zp�soben poruchou motoru, ale pouze 
nevyváženým nap�tím. 

• Zpožd�ní poplachu nevyváženosti 
(Imbalance Alarm Delay): délka doby, po 
kterou musí trvat stav nevyváženosti, než 
dojde ke spušt�ní poplachu. 

SP3.2 Úrove� vypnutí fázovou nevyvážeností 
(Imbalance Trip Level): vede k vypnutí 
motoru p�i nadm�rné fázové nevyváženosti. 
Úrove� vypnutí musí být naprogramována na 
vyšší úrove� než je úrove� poplachu. 

• Zpožd�ní vypnutí fázovou nevyvážeností 
(Imbalance Trip Delay): délka doby, po 
kterou musí trvat stav nevyváženosti, než 
dojde k vypnutí. 

SP3.3 Úrove� poplachu podproudu 
(Undercurrent Alarm Level): typicky se 
používá k varování p�i možné ztrát� zatížení, 
poruše spojky nebo jiných mechanických 
problémech. 

• Zpožd�ní poplachu podproudu 
(Undercurrent Alarm Delay): délka doby, 
po kterou musí trvat stav podproudu, než 
dojde ke spušt�ní poplachu. 

SP3.4 Úrove� poplachu nadproudu (Overcurrent 
Alarm Level): typicky se používá k indikaci 
stavu p�etížení motoru. Tato funkce m�že být 
použita bu� k vypnutí napájení do za�ízení 
nebo k vyslání výstrahy operátor�m ohledn� 
stavu p�etížení. 

• Zpožd�ní poplachu nadproudu 
(Overcurrent Alarm Delay): délka doby, po 
kterou musí trvat stav nadproudu, než dojde 
ke spušt�ní poplachu. 

  



 

Produkty a systémy nízkého nap�tí  
ABB Inc. • 888-385-1221 • www.abb-control.com AC 1007.1 - 8/04 
 

 

Kapitola 5 - Programování žádaných hodnot 
 
 
 
SP.3 Nastavení fáze a uzemn�ní 
(stránka žádaných hodnot 3) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 2) 

 
 
SP3.5 Úrove� vypnutí nadproudem (Overcurrent Trip 

Level): typicky se používá k indikaci stavu kritického 
p�etížení motoru, p�i níž dojde k vypnutí. 

 
• Zpožd�ní vypnutí 

podproudem 
(Overcurrent Trip 
Delay): délka doby, 
po kterou musí trvat 
stav nadproudu, 
než dojde k vypnutí.  

SP3.6 Vypnutí p�i výpadku fáze (Phase Lo= Trip): 
 
p�i aktivaci této funkce jednotka SSM vypne motor p�i ztrát� 

fáze napájení. 

• Zpožd�ní vypnutí p�i ztrát� fáze (Phase Loss Trip 
Delay): délka doby, po kterou musí trvat stav ztráty fáze, 
než dojde k vypnutí. 

 
SP3.7 Detekce sledu fází (Phase Rotation Detection): 

jednotka SSM trvale sleduje sled fází. Na základ� 
p�íkazu spušt�ní dojde k vypnutí, pokud bude zjišt�na 
zm�na sledu fází. 

• Sled fází (Phase Rotation): musí být pouze ABC. Tato 
žádaná hodnota monitoruje zapojení z hlediska 
správného sledu fází. Aktuální sled fází se zobrazuje na 
stránce m��ení 1, obrazovka �. 4 na stran� 66. 

 
SP3.8 *Poplach zemního spojení (Ground Fault Alarm): 

typicky se používá k výstraze ohledn� nízké úrovn� 
svodového zemního proudu. 

• *Zpožd�ní poplachu zemního spojení (Ground Fault 
Alarm Delay): délka doby, po kterou musí trvat stav 
zemního spojení, než dojde ke spušt�ní poplachu. 

SP3.9 *Úrove� vypnutí p�i nízké hodnot� zemního spojení 
(Ground Fault Loset Trip Level): typicky se používá k 
vypnutí motoru p�i nízké úrovni svodového zemního 
proudu. Tato žádaná hodnota je ur�ena k detekci 
neúplných zkrat�. 

 
 

 
 
• *Zpožd�ní vypnutí p�i nízké hodnot� 

zemního spojení (Ground Fault Loset 
Trip Delay): délka doby, po kterou musí 
trvat stav zemního spojení, než dojde ke 
spušt�ní poplachu. 

 
SP3.10 *Úrove� vypnutí p�i vysoké hodnot� 

zemního spojení (Ground Fault Hiset 
Trip Level): typicky se používá k vypnutí 
motoru (b�hem milisekund) p�i detekci 
vysoké úrovn� svodového zemního proudu. 
Tato žádaná hodnota je ur�ena k detekci 
úplných zkrat�. 

 
• *Zpožd�ní vypnutí p�i vysoké hodnot� 

zemního spojení (Ground Fault Hiset 
Trip Delay): délka doby, po kterou musí 
trvat stav zemního spojení, než dojde ke 
spušt�ní poplachu. 
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SP3.11 Úrove� poplachu p�ep�tí (Overvoltage 
Alarm Level): typicky se používá k indikaci p�íliš 
vysokého sí�ového nap�tí. 

Jedná se o poplachovou úrove�. 

• Zpožd�ní poplachu p�ep�tí (Overvoltage 
Alarm Delay): délka doby, po kterou musí trvat 
stav p�ep�tí, než dojde ke spušt�ní poplachu. 

SP3.12 Úrove� vypnutí p�ep�tím (Overvoltage Trip 
Level): typicky se používá k indikaci stavu p�íliš 
vysokého sí�ového nap�tí, p�i n�mž dojde k 
vypnutí. 

• Zpožd�ní vypnutí p�ep�tím (Overvoltage 
Trip Delay): délka doby, po kterou musí trvat 
stav p�ep�tí, než dojde k vypnutí. 

SP3.13 Úrove� poplachu podp�tí (Undervoltage 
Alarm Level): typicky se používá k indikaci p�íliš 
nízkého sí�ového nap�tí. 

Jedná se o poplachovou úrove�. 

• Zpožd�ní poplachu podp�tí (Undervoltage 
Alarm Delay): délka doby, po kterou musí 
trvat stav podp�tí, než dojde ke spušt�ní 
poplachu. 

SP3.14 Úrove� vypnutí podp�tím (Undervoltage 
Trip Level): typicky se používá k indikaci stavu p�íliš 
nízkého sí�ového nap�tí, p�i n�mž dojde k vypnutí. 

 

• Zpožd�ní vypnutí podp�tím (Undervoltage 
Trip Delay): délka doby, po kterou musí trvat 
stav podp�tí, než dojde k vypnutí. 

SP3.15 Oblast vypnutí sí�ovým kmito�tem (Line 
Frequency Trip Window): p�ijatelná hodnota 
kolísání nad nebo pod hodnotu sí�ového 
kmito�tu (Hz), aniž by došlo k vypnutí. 

• Zpožd�ní vypnutí sí�ovým kmito�tem (Line 
Frequency Trip Delay): délka doby, po kterou 
musí trvat stav kolísání kmito�tu mimo 
nastavené rozp�tí, než dojde k vypnutí. 

 

SP3.16 Poplach kapacitního ú�iníku (Power Factor 
Lead Alarm): typicky se používá k indikaci 
kapacitního ú�iníku. 

• Zpožd�ní poplachu kapacitního ú�iníku 
(Power Factor Lead Alarm Delay): délka 
doby, po kterou musí trvat stav kapacitního 
ú�iníku mimo nastavené rozp�tí, než dojde ke 
spušt�ní poplachu. 

SP3.17 Vypnutí kapacitním ú�iníkem (Power Factor 
Lead Trip): p�ijatelná hodnota kapacitního 
ú�iníku, aniž by došlo k vypnutí. 

• Zpožd�ní vypnutí kapacitním ú�iníkem 
(Power Factor Lead Delay): délka doby, po 
kterou musí trvat stav kapacitního ú�iníku mimo 
nastavené rozp�tí, než dojde k vypnutí. 

SP3.18 Poplach induk�ního ú�iníku (Power 
Factor Lag Alarm): typicky se používá k 
indikaci induk�ního ú�iníku. 

• Zpožd�ní poplachu induk�ního ú�iníku 
(Power Factor Lag Alarm Delay): délka 
doby, po kterou musí trvat stav induk�ního 
ú�iníku mimo nastavené rozp�tí, než dojde ke 
spušt�ní poplachu. 

SP3.19 Vypnutí induk�ním ú�iníkem (Power Factor 
Lag Trip): p�ijatelná hodnota induk�ního 
ú�iníku, aniž by došlo k vypnutí. 

• Zpožd�ní vypnutí induk�ním ú�iníkem 
(Power Factor Lag Delay): délka doby, po 
kterou musí trvat stav induk�ního ú�iníku mimo 
nastavené rozp�tí, než dojde k vypnutí. 

 
SP3.20 Období požadovaného výkonu (Power 

Demand Period): Jednotka SSM m��í 
požadavky motoru pro n�kolik parametr� (proud, 
kW, kVAR, kVA). Hodnoty požadované motorem 
pomáhají v programech �ízení spot�eby, v nichž 
mohou být za ú�elem snížení celkové spot�eby 
procesy m�n�ny nebo plánovány. Požadavek je 
po�ítán naprogramováním doby, kdy jsou 
m��eny vzorky proudu, kW, kVAR a kVA, které 
jsou dále pr�m�rovány a ukládány k 
vyhodnocení požadavku. 
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SP.4 P�i�azení relé 
(stránka žádaných hodnot 4)                  
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SP.4 P�i�azení relé 
(stránka žádaných hodnot 4) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 2) 
Všechny ochranné funkce jednotky SSM jsou uživatelsky programovatelné na výstupní relé. Jednotka je z výroby 
dodávána se všemi vypínacími funkcemi p�i�azenými k vypínacímu relé TRIP (AUX1) a všemi poplachovými 
funkcemi k poplachovému relé ALARM (AUX2). 
Poznámka: hodnoty AUX1 - 4 jsou nastaveny z výroby a nesmí být m�n�ny. 
SP4.1  Níže je uveden seznam všech uživatelsky programovatelných funkcí. 

 Poznámka: p�i�azení 1. relé jsou implicitn� provedena ve výrob� a nesmí být m�n�na. 
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SP.5 Konfigurace relé 
(stránka žádaných hodnot 5) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 2) 

Na stránce žádaných hodnot 5 m�že uživatel 
konfigurovat �ty�i výstupní relé bu� jako 
bezpe�né p�i poruše nebo naopak, nebo jako 
západková �i nezápadková. 

 
 

 
 
SP5.1 Pokud bylo relé konfigurováno jako bezpe�né p�i poruše 

a je zapnuto napájení, bude relé aktivováno. Relé bude 
poté deaktivováno, pokud dojde k události nebo poruše 
napájení. POZNÁMKA: relé u jednotky SSM nebudou 
bránit spoušt�cí sekvenci, pokud nebudou zapojena jako 
blokovací za�ízení. P�i výpadku napájení dojde rovn�ž k 
výpadku napájení motoru. 

SP2.5 relé konfigurovaná jako nezápadková se sama resetují 
p�i pominutí p�í�iny události vypnutí. Vypínací relé TRIP 
(AUX1) musí být vždy naprogramováno jako 
západkové, protože tato vypnutí vždy k uvoln�ní relé po 
uložení vypnutí vyžadují provedení ru�ního resetu s 
p�edchozím provedením vizuální kontroly motoru a 
startéru. 
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SP.6 Konfigurace uživatelských I/O 
(stránka žádaných hodnot 6) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 2) 
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SP.6 Konfigurace uživatelských I/O 
(stránka žádaných hodnot 6) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 2) 
 
Jednotka SSM m�že být nakonfigurována k p�ijímání 
zp�tnovazebního signálu otá�kom�ru prost�ednictvím 
vstupu 4 - 20 mA. 
 
SP6.1 První obrazovkou stránky nastavení žádaných 
hodnot 6 je obrazovka VOLBA ROZSAHU 
OTÁ	KOM�RU (TACHOMETER SCALE 
SELECTION). 

Pokud je toto nastavení AKTIVOVÁNO, uživatel 
musí zadat rozsah vstupu otá�kom�ru ze 
vstupního rozsahu 4 - 20 mA. 

• Ru�ní nastavení rozsahu otá�kom�ru 
(Manual Tach Scale) 4,0 mA: jednotka 
o�ekává hodnotu OTM pro p�i�azení k dolní 
hodnot� rozsahu otá�kom�ru. Tato hodnota 
bude p�edstavovat nulové otá�ky motoru. 

• Ru�ní nastavení rozsahu otá�kom�ru 
(Manual Tach Scale) 20,0 mA: jednotka 
o�ekává hodnotu OTM pro p�i�azení k horní 
hodnot� rozsahu otá�kom�ru. Tato hodnota 
bude p�edstavovat plnoé otá�ky motoru. 

SP6.2 Volba režimu vypnutí otá�kom�ru p�i 
rozb�hu (Tach Accel Trip Mode Select): p�i 
aktivaci této funkce musí být zvolen režim 
vypnutí otá�kom�ru p�i rozb�hu, a to bu� p�i 
snížené otá�ky nebo p�i p�ekro�ení otá�kek. 
Je-li zvolena možnost p�i snížení otá�kek 
(Underspeed), bude použita pouze „hodnota 
vypnutí p�i snížených otá�kách inkrementálního 
�idla (Tach Underspeed Trip Point)”. Je-li 
zvolena možnost p�i p�ekro�ení otá�kek 
(Overspeed), bude použita pouze „hodnota 
vypnutí p�i p�ekro�ení otá�kek inkrementálního 
�idla (Tach Overspeed Trip Point)”. 

• Doba otá�kom�rové rampy (Tach Ramp 
Time): jedná se o dobu, která musí ub�hnout, 
než za�ne otá�kom�r m��it rychlost. 

• Vypnutí p�i snížených otá�kách 
inkrementálního �idla (Tach Underspeed 
Trip): minimální hodnota OTM motoru, jíž musí 
být dosaženo p�ed spušt�ním vzorku doby 
otá�kom�rové rampy. 

• Vypnutí p�i p�ekro�ení otá�ek 
inkrementálního �idla (Tach Overspeed 
Trip): maximální p�ípustná hodnota OTM 
motoru, p�i níž m�že být spušt�no vzorkování 
doby otá�kom�rové rampy. 

 

• Zpožd�ní vypnutí otá�kom�ru p�i rozb�hu 
(Tach Accel Trip Delay): doba, po kterou musí 
trvat stav pro vypnutí otá�kom�ru p�i rozb�hu, 
než je vypnutí provedeno. 

 
SP6.3 �ídicí jednotka poskytuje dva analogové 

výstupy 4 - 20 mA. Oba analogové výstupy jsou 
navzájem nezávislé a mohou být p�i�azeny k 
r�zným monitorovacím funkcím. Dostupná 
výstupní rozp�tí jsou OTM (RPM), nejvyšší 
teplota odporového sníma�e teploty mimo 
stator (ložisko) (Hottest Non-Stator [Bearing] 
RTD), nejvyšší teplota odporového sníma�e 
teploty na statoru (Hottest Stator RTD), 
efektivní motorový proud (RMS current), nebo 
% motorového zatížení (% Motor Load). 

• Analogový výstup �. 1 (Analog Output #1) – 
zvolte jednu z p�ti možností funkce, která bude 
z výstupu 4 - 20 mA vysílána. Poznámka: p�i 
volb� možnosti OTM musí být pro zajišt�ní 
správného výstupu �ídicí jednotky p�ítomen 
zp�tnovazební vstupní signál z otá�kom�ru. P�i 
volb� odporového sníma�e teploty musí být pro 
zajišt�ní správného výstupu z analogového 
výstupu volitelný odporový sníma� teploty 
nainstalován a musí být p�ítomen vstupní signál 
z odporového sníma�e teploty. 

• Analogový výstup �. 1 (Analog Output #1) 
(4 mA): zadejte hodnotu, kterou bude úrove� 4 
mA p�edstavovat pro zvolenou funkci. Typicky 
je touto hodnotou 0. 

• Analogový výstup �. 1 (Analog Output #1) 
(20 mA): zadejte hodnotu, kterou bude úrove� 
20 mA p�edstavovat pro zvolenou funkci. 

SP6.4 Analogový výstup �. 2 (Analog Output #2) – 
všechny obrazovky žádaných hodnot a 
nastavení pro analogový výstup �. 2 jsou stejné 
jako u analogového výstupu �. 1. 
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SP.6 Konfigurace uživatelských I/O 
(stránka žádaných hodnot 6) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 2) 

 
 
SP6.5 Uživatelem programovatelné externí 

vstupy (User Programmable External 
Inputs): �ídicí jednotka poskytuje až 4 
digitální externí vstupy, které jsou 
samostatn� programovatelné. Ke každému 
vstupu m�že být za ú�elem snadné 
identifikace p�i�azen popisný název. 

• Externí vstup �. 1 (External Input #1): z 
výroby naprogramovaný na poruchu TCB 
desky. 

• Externí vstup �. 2 (External Input #2): je-li 
použit, musí být aktivována žádaná hodnota. 

• Název externího vstupu �. 2 (Name Ext. 
Input #2): uživatel m�že vstupu p�i�adit za 
ú�elem snadné identifikace p�í�iny externího 
vypnutí nebo poplachu popisný název. K 
p�i�azení názvu je možné použít až 15 znak�, 
v�etn� mezer. 

• Typ externího vstupu �. 2 (External Input #2 
Type): externí vstup je možné nastavit jako 
zapínací (Normal Open) nebo rozpínací 
(Normal closed) kontakt. 

• Zpožd�ní externího vstupu �. 2 (External 
Input #2 Time Delay): p�i zm�n� stavu 
kontaktu bude jednotka p�ed vysláním výstupu 
�ekat po naprogramovanou dobu. Pokud není 
žádné zpožd�ní zapot�ebí, zadejte hodnotu 0 
sekund. �ídící jednotka vystaví událost ihned 
p�i zm�n� stavu kontaktu. 

 

• Externí vstup �. 3 (External Input #3): obrazovky 
nastavení a žádaných hodnot pro externí vstup �. 3 
zahrnují možnost konfigurace duální rampy. V režimu 
duální rampy je nastavení po�áte�ního kontaktu 
stejné jako u SPOUŠT�CÍ RAMPY 	. 1. P�i zm�n� 
stavu vstupního kontaktu se �ídicí jednotka p�epne do 
režimu SPOUŠT�CÍ RAMPY 	. 2 a použije toto 
nastavení pro režim �ízení spušt�ní. Poznámka: typy 
spoušt�cí rampy mohou být p�epínány pouze p�i 
zastaveném motoru. Na stránce žádaných hodnot 4 
(p�i�azení relé) nep�i�azujte k této funkci žádné 
výstupní relé. �ídicí jednotka bude dodána s 
externím vstupem �. 3 naprogramovaným pro duální 
rampu. Pokud tato funkce není vyžadována, duální 
rampu deaktivujte. 

• Externí vstup �. 4 (External Input #4) – tyto 
obrazovky vstupu jsou ur�eny pro vstup termostatu a 
mohou být aktivovány nebo deaktivovány. Poznámka: 
je doporu�eno ponechat tuto funkci zapnutou. Pokud 
termostat indikuje stav nadm�rné teploty, �ídicí 
jednotka motor vypne. 
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SP.7 Uživatelská rozb�hová 
charakteristika 
(stránka žádaných hodnot 7) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 3) 
 

 

SP7.1 Stránka žádaných hodnot 7 umož�uje uživateli 
vlastní návrh uživatelské rozb�hové charakteristiky 
(spoušt�cí k�ivky) pro konkrétní aplikaci. Uživatel 
m�že v jednotce SSM vytvo�it vlastní návrh až t�í 
r�zných charakteristik. V jednu chvíli m�že být 
aktivována (zapnuta) pouze jedna charakteristika. 
Každá ze t�í charakteristik umož�uje uložení osmi 
vynášených hodnot nap�tí, s odpovídajícími 
nastaveními doby rampy a mezního proudu. 
Poznámka: každá následná úrove� nap�tí musí být 
naprogramována tak, aby byla stejná nebo vyšší než 
p�edchozí úrove�. Musí být naprogramováno osm 
úrovní nap�tí a osmá úrove� musí být nastavena na 
hodnotu 100 %. 

• Pokud byla uživatelská rozb�hová charakteristika 
nastavena na této stránce na hodnotu A, B nebo C, 
jednotka SSM potla�í režim �ízení spušt�ní zvolený 
na stránce žádaných hodnot 2 (a to i v p�ípad�, že 
režim �ízení spušt�ní nebyl na stránce žádaných 
hodnot 2 nastaven na hodnotu „uživatelská 
rozb�hová charakteristika”). Poznámka: stránka 
žádaných hodnot 7 má požadovanou úrove� 
zabezpe�ení 3 (hesla viz stránka 58). 
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SP.7 Uživatelská rozb�hová charakteristika 
(stránka žádaných hodnot 7) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 3) 
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SP.7 Uživatelská rozb�hová charakteristika 
(stránka žádaných hodnot 7) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 3) 
 

SP7.1 Stránka žádaných hodnot 7 umož�uje uživateli 
vlastní návrh uživatelské rozb�hové 
charakteristiky (spoušt�cí k�ivky) pro konkrétní 
aplikaci. Uživatel m�že v jednotce SSM vytvo�it 
vlastní návrh až t�í r�zných charakteristik. V 
jednu chvíli m�že být aktivována (zapnuta) 
pouze jedna charakteristika. Každá ze t�í 
charakteristik má osm úrovní nap�tí, s 
odpovídajícími nastaveními doby rampy a 
mezního proudu. 
Poznámka: každá následná úrove� nap�tí musí 
být naprogramována tak, aby byla stejná nebo 
vyšší než p�edchozí úrove�. Musí být 
naprogramováno osm úrovní nap�tí a osmá 
úrove� musí být nastavena na hodnotu 100 %. 

• Pokud byla uživatelská rozb�hová 
charakteristika nastavena na této stránce na 
hodnotu A, B nebo C, jednotka SSM potla�í 
režim �ízení spušt�ní zvolený na stránce 
žádaných hodnot 2 (a to i v p�ípad�, že režim 
�ízení spušt�ní nebyl na stránce žádaných 
hodnot 2 nastaven na hodnotu „uživatelská 
rozb�hová charakteristika”). Poznámka: stránka 
žádaných hodnot 7 má požadovanou úrove� 
zabezpe�ení 3. 
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SP.8 Konfigurace p�et�žovací charakteristiky 
(stránka žádaných hodnot 8) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 3) 
Umož�uje konfiguraci 
ochrany v režimu spušt�ní a 
b�hu jednotky. Jednotka je 
vybavena nezávislou 
ochranou charakteristiky 
spušt�ní a b�hu a nastavení 
mohou být založena na 
t�íd�p�etížení nebo 
nastavena podle proudu 
motoru p�i zabrzd�ném 
rotoru a �asu.  

 
 
 

SP8.1 Základní provozní p�et�žovací 
charakteristika (Basic Run Overload 
Curve) 

• Doba zabrzd�ného rotoru v provozní 
p�et�žovací charakteristice (Run Curve 
Locked Rotor Time): nastavte dobu 
zabrzd�ného rotoru podle implicitn� zvolené 
t�ídyp�etížení na stránce žádaných hodnot 1 
nebo nastavte dobu v sekundách. Jedná se 
o dobu trvání stavu zabrzd�ného rotoru, než 
dojde k vypnutí. 

• Proud p�i zabrzd�ném rotoru v provozní 
p�et�žovací charakteristice (Run Locked 
Rotor Current): proud odebíraný motorem s 
plným nap�tím na vinutích a bez pohybu 
rotoru (jako procentuální podíl proudu p�i 
jmenovitém zatížení motoru 
[JMENOVITÉHO PROUDU ]). P�íslušnou 
hodnotu naleznete na typovém štítku motoru 
nebo se obra�te na výrobce motoru. 

• �asový spína� zastavení s volným 
dob�hem (Coast Down Timer): pokud je 
tato možnost aktivována, chrání po p�ijetí 
p�íkazu zastavení motor p�ed op�tovným 
spušt�ním po naprogramovanou dobu. 

 

SP8.2 Základní spoušt�cí p�et�žovací charakteristika 
(Basic Start Overload Curve) 

• Doba zabrzd�ného rotoru ve spoušt�cí 
p�et�žovací charakteristice (Start Curve Locked 
Rotor Time): doba zabrzd�ného rotoru m�že být 
nastavena podle implicitn� zvolené t�ídyp�etížení na 
stránce žádaných hodnot 1 nebo na konkrétní dobu. 
Než dojde k vypnutí, musí stav p�etížení trvat po 
naprogramovanou dobu. 

• Proud p�i zabrzd�ném rotoru ve spoušt�cí 
p�et�žovací charakteristice (Start Locked Rotor 

• Po�et start� za hodinu (Number of Starts per 
hour): pokud je tato funkce aktivována, omezuje 
maximální povolený po�et spušt�ní za hodinu. Tato 
žádaná hodnota povoluje maximáln� 6 spušt�ní za 
hodinu. Obra�te se na výrobce motoru. 

• Doba mezi starty (Time Between Starts): je-li 
tato funkce aktivována, jednotka SSM brání 
dalšímu pokusu o spušt�ní, dokud nevyprší 
p�edem nastavená doba. 
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Current): proud odebíraný motorem s plným 
nap�tím na vinutích a bez pohybu motoru (jako 
procentuální podíl proudu p�i jmenovitém zatížení 
motoru [JMENOVITÉHO PROUDU ]). P�íslušnou 
hodnotu naleznete na typovém štítku motoru nebo 
se obra�te na výrobce motoru. 

• Mezní doba rozb�hu (Acceleration Time Limit): 
pokud motor nep�ejde do režimu b�hu (nedosáhne 
„provozních otá�kek”) b�hem p�edem nastavené 
doby, jednotka se po uplynutí mezní doby rozb�hu 
vypne. 
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SP.9 Konfigurace odporových sníma�� teploty (volitelné p�íslušenství) 
(stránka žádaných hodnot 9) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 3) 

 

Laskav� si povšimn�te, že odporové sníma�e teploty 
jsou volitelné p�íslušenství. 
Více informací si vyžádejte u výrobního závodu. 
 

Volitelné p�íslušenství 
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Kapitola 5 - Programování žádaných hodnot 
 
 
 
SP.9 Konfigurace odporových sníma�� teploty 
(volitelné p�íslušenství) 
(stránka žádaných hodnot 9) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 3) 
 
Jednotka SSM m�že být dodána s volitelnou kartou 
odporových sníma�� teploty (RTD), která poskytuje 12 
programovatelných odporových sníma�� teploty, jež jsou 
samostatn� programovatelné z hlediska jejich typu. K 
dispozici jsou následující typy odporových sníma�� teploty: 
100 ohm platina, 100 ohm nikl, 120 ohm nikl a 10 ohm m��. 
Každý odporový sníma� teploty m�že být identifikován 
pomocí názvu, který m�že tvo�it až 15 znak� (v�etn� mezer). 
Každý jednotlivý odporový sníma� teploty má také 
nastavenou vlastní úrove� poplachu a vypnutí. 

SP9.1 Použití teplot NEMA pro hodnoty RTD (Use NEMA 
Temp for RTD Value): p�i aktivaci této žádané 
hodnoty, použije jednotka SSM konstruk�ní t�ídu 
izolace NEMA k nastavení maximálního povoleného 
rozp�tí pro úrovn� poplachu a vypnutí. Maximální 
povolené teplotní rozp�tí je 240 °C nebo (464 °F). 

SP9.2 Po�et RTD použitých pro stator (# Of RTD’S Used 
for Stator): pro monitorování statoru motoru je možné 
p�i�adit až šest odporových sníma�� teploty. 

SP9.3 „Hlasování” odporových sníma�� teploty (RTD 
Voting): p�i aktivaci této funkce jednotka SSM 
neprovede vypnutí, dokud úrove� vypnutí nep�ekro�í 
alespo� 2 odporové sníma�e teploty. To zabra�uje 
rušivému vypínání odporovými sníma�i teploty. 

 
SP9.4 Každý z 12 odporových sníma�� teploty je 

konfigurován následujícím zp�sobem: v prvním 
sloupci je typ odporového sníma�e teploty, ve druhém 
sloupci je popis odporového sníma�e teploty, ve 
t�etím sloupci je úrove� poplachu a ve �tvrtém sloupci 
je úrove� vypnutí. Prvních šest odporových sníma�� 
teploty bylo naprogramováno s popisným názvem pro 
STATOR, se dv�ma odporovými sníma�i teploty na 
každou fázi. Odporové sníma�e teploty �. 1 a �. 2 byly 
nazvány STATOR FÁZE (STATOR PHASE) A1 a A2. 
Odporové sníma�e teploty �. 3 a �. 4 byly nazvány 
STATOR FÁZE (STATOR PHASE) B1 a B2, oporové 
sníma�e teploty �. 5 a �. 6 byly nazvány STATOR 
FÁZE (STATOR PHASE) C1 a C2. Jsou-li 
vyžadovány jiné názvy, stiskn�te v obrazovce „typ 
RTD (RTD Type)” tla�ítko ŠIPKA VPRAVO a p�ejd�te 
do obrazovky „popis RTD (RTD description)”. Pokud 
není vyžadováno nastavení žádné úrovn� poplachu 
nebo vypnutí, tyto žádané hodnoty m�žete vypnout. 
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SP.10 Nastavení hesla 
(stránka žádaných hodnot 10) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 3) 
 
Jednotka SSM obsahuje t�i úrovn� uživatelem 
programovatelných stránek žádaných hodnot. V první 
úrovni stránek žádaných hodnot není vyžadováno 
žádné heslo, protože data za�azená do této první 
úrovn� jsou základní údaje z typového štítku a pro 
�ízení startéru. Úrove� dv� stránek žádaných hodnot 
vyžaduje k provád�ní konfigurace chrán�ných hodnot 
zadání hesla složeného ze t�í �íslic. Úrove� t�i stránek 
žádaných hodnot vyžaduje k umožn�ní plného p�ístupu 
k hodnotám ochrany a startéru zadání hesla složeného 
ze �ty� �íslic. 

SP10.1 Nastavení hesla úrovn� 2 (Set Level 2 
Password): tato úrove� využívá heslo ze 3 
�íslic. Implicitní hodnota hesla úrovn� 2 je 100. 

SP10.2 Nastavení hesla úrovn� 3 (Set Level 3 
Password): tato úrove� využívá heslo ze 4 
�íslic. Implicitní hodnota hesla úrovn� 3 je 
1000. 
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SP.11 Komunikace 
(stránka žádaných hodnot 11) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 3) 
 
SP11.1 Nastavení otá�kek p�enosu Front (Set Front 

Baud Rate): nastavuje rychlost p�enosu 
rozhraní RS232. 

SP11.2 Nastavení otá�kek p�enosu Modbus (Set 
Modbus Baud Rate): nastavuje rychlost 
p�enosu komunikace Modbus. 

SP11.3 �íslo adresy Modbus (Modbus Address 
Number): p�i�azuje relé jednotky SSM adresu 
Modbus. 

SP11.4 Nastavení p�ístupového kódu (Set Access 
Code): p�i�azuje p�ístupový kód pro adresování 
Modbus. Typicky není použito. 

SP11.5 Nastavení otá�kek p�enosu Link (Set Link 
Baud Rate): nastavuje rychlost p�enosu komunikace 
rozhraní RS422 mezi klávesnicí operátora a deskou 
CPU. 

(Pouze pro aplikace s namontovanou klávesnicí 
dálkového ovládání.) 

SP11.6 Dálkové spušt�ní/zastavení (Remote 
Start/Stop): umož�uje komunikaci RS485 
Modbus k umožn�ní spušt�ní a zastavení 
motoru. Pro získání podrobných údaj� se 
obra�te na výrobní závod. 
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SP.12 Systémové žádané hodnoty 
(stránka žádaných hodnot 12) 
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SP.12 Systémové žádané hodnoty 
(stránka žádaných hodnot 12) 
(Úrove	 zabezpe�ení: 3) 
 
SP12.1 Implicitní obrazovka displeje (Default 

Display Screen): tato skupina žádaných 
hodnot umož�uje uživateli zvolit implicitní 
obrazovku displeje jednotky SSM b�hem b�hu 
motoru. Zvolte stránku m��ení �íslo (1-3), poté 
zvolte �íslo obrazovky m��ení. Rozp�tí se m�ní 
v závislosti na zvolené stránce. Pro zobrazení 
implicitní obrazovky naprogramujte následující 
dv� žádané hodnoty: 

• Stránka dat m��ení �. (Metering Data Page#): 
rozp�tí hodnot je stránka 1 - 3. 
• Obrazovka dat m��ení �. (Metering Data 

Screen#): pokud byla jako implicitní stránka 
zvolena stránka 1, budou k dispozici obrazovky 
1 - 10. Pokud byla zvolena stránka 2, budou k 
dispozici obrazovky 1 - 29. Pokud byla zvolena 
stránka 3, budou k dispozici obrazovky 1 - 6. 
(P�i�azení �ísla obrazovky viz nabídka m��ení, 
MP.1.) 

SP12.2 Poplachy (Alarms): konfiguruje poruchový 
poplach odporových sníma�� teploty (jsou-li v 
systému zapojeny) a poplach tepelného 
registru. 

• poruchový poplach odporových sníma�� 
teploty (RTD Failure Alarm): p�i aktivaci této 
funkce nastane poplach p�i zkratování nebo 
rozepnutí odporového sníma�e teploty. (Pouze 
jsou-li volitelné odporové sníma�e teploty 
nainstalovány.) 

• Poplach tepelného registru (Thermal 
Register Alarm): nastavuje úrove� tepelného 
registru pro generování poplachu, pokud 
hodnota tepelného registru použité kapacity 
p�ekro�í tuto úrove�. 

• Zpožd�ní tepelného poplachu (Thermal 
Alarm Delay): délka doby, po kterou musí trvat 
p�ekro�ení žádané hodnoty hodnotou 
tepelného registru použité kapacity, než dojde 
ke spušt�ní poplachu. 

SP12.3 Informace nastavení tepelného registru 
(Thermal Register Setup Information): tato 
skupina žádaných hodnot konfiguruje tepelný 
registr a indikuje jednotce SSM, které vstupy 
jsou použity p�i tepelném modelování. 

• Doba studeného zastavení (Cold Stall Time): 
zadejte dobu z technického listu výrobce 
motoru nebo použijte dobu definovanou 
t�ídoup�etížení. Tato žádaná hodnota se 
používá k definování tepelné kapacity motoru. 

• Doba horkého zastavení (Hot Stall Time): 
zadejte dobu specifikovanou výrobcem motoru 
nebo použijte polovinu doby definovanou 
t�ídoup�etížení. 

• Reléov� m��ené otá�kek ochlazování (Relay 
Measured Cool Rates): pokud jsou zapojeny 
volitelné odporové sníma�e teploty, jednotka 
SSM m�že být nakonfigurována na použití 
skute�n� nam��ených rychlostí ochlazování 
podle hodnot odporových sníma�� teploty, 
namísto použití naprogramovaných nastavení. 
Tato žádaná hodnota muže být aktivována 
pouze pokud jsou zapojeny volitelné odporové 
sníma�e teploty. 

• Minimální hodnota tepelného registru 
(Thermal Register Minimum): nastavuje 
hodnotu v tepelném registru, která p�edstavuje 
motor b�žící p�i proudu podle typového štítku 
(bez jakéhokoliv p�eh�ívání nebo p�ítomnosti 
zp�tných složek proudu). 

• Projektovaná teplota okolí pro motor (Motor 
Design Ambient Temperature): použijte údaje 
podle specifikací výrobce motoru. Pokud jsou 
zapojeny volitelné odporové sníma�e teploty, 
bude tato žádaná hodnota tvo�it vztažný bod 
pro posunutí hodnot odporových sníma�� 
teploty v tepelném registru. 

• Projektovaná teplota b�hu pro motor (Motor 
Design Run Temperature): použijte údaje 
podle specifikací výrobce motoru. Tato žádaná 
hodnota definuje vzr�st provozní teploty motoru 
p�i jmenovitém zát�žovém proudu nebo 100 % 
zatížení. 

• Maximální teplota statoru motoru (Motor 
Stator Max Temperature): tato hodnota 
p�edstavuje maximální teplotu, kterou izolace 
statoru vydrží. Uživatel m�že zvolit, zda použije 
nastavení teploty podle t�ídy izolace (zvolené 
na stránce žádaných hodnot 1), nebo zda zadá 
konkrétní maximální teplotu. Tato hodnota 
nesmí p�ekro�it teplotu izolace statoru. Tato 
maximální teplota p�edstavuje 100 % tepelné 
kapacity. 

• Vstup U/B tepelného registru (U/B Input 
Thermal Register): p�i aktivaci tato funkce 
umož�uje jednotce SSM použít informace o 
nevyváženosti sí�ového proudu k posunutí 
hodnot tepelného registru. 

• Uživatelem vypo�tená nebo p�i�azená 
hodnota K (User Calculated K or Assign): je-
li tato žádaná hodnota nastavena na ZAPNUTO 
(ON), jednotka SSM bude po�ítat konstantu K 
pro posunutí hodnot tepelného registru. V 
opa�ném p�ípad� m�že uživatel hodnotu K 
pevn� p�i�adit. 

SP12.4 Stiskn�te Enter pro vymazání tepelného 
registru (Press Enter to CLR Thermal 
Register): umož�uje uživateli po zadání hesla 
t�etí úrovn� vymazat tepelný registr pro 
nouzové restarty. 
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• Doba vychladnutí p�i zastavení (Stopped 
Cool Down Time): doba, kterou motor 
pot�ebuje k vychladnutí po zastavení. Použijte 
pouze údaje poskytnuté výrobcem motoru. Tato 
žádaná hodnota se používá ke konfiguraci 
otá�kek ochlazování tepelného registru. 

• Doba vychladnutí p�i b�hu (Running Cool 
Down Time): délka doby, kterou motor 
pot�ebuje k vychladnutí p�i b�hu. Použijte 
pouze údaje poskytnuté výrobcem motoru. 
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Kapitola 5 - Programování žádaných hodnot 
 
 
 
SP.13 Kalibrace a údržba 
(stránka žádaných hodnot 13) 
(Úrove	 zabezpe�ení: pouze pro použití ve výrob�) 

 

SP.13 Kalibrace a údržba 
(stránka žádaných hodnot 13) 
 
Ur�ité obrazovky jsou zobrazovány pouze pro informaci 
uživatele, nap�íklad: aktuální datum a �as, �íslo modelu a 
�íslo revize firmwaru. Zm�na žádaných hodnot na této 
stránce je dostupná pouze pro pracovníky výrobce. SP13.1 
Nastavené datum a �as (Set Date and Time): zobrazuje 
datum a �as. 

• Zadejte datum (DDMMRRRR) (Enter Date 
[DMMYYYY]): umož�uje pracovník�m výrobce 
naprogramovat v uvedeném formátu datum pro 
jednotku SSM. 

• Zadejte �as (HH:MM) (Enter Time [HH:MM]): 
umož�uje pracovník�m výrobce naprogramovat �as 
pro jednotku SSM. 

SP13.2 Model a �íslo firmwaru (Model & Firmware #): 
zobrazuje �íslo modelu a �íslo revize firmwaru v 
jednotce SSM. 

SP13.3 Stiskn�te Enter pro p�ístup k nastavením z výroby 
(Press Enter to Access Factory Settings): 
p�ístupné pouze pro kvalifikované pracovníky. 
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Kapitola 6 - Stránky m��ení 
 
Jednotka SSM nabízí m��ení výkonu, které uživateli poskytuje možnost sledovat informace o motoru a stavu 
jednotky SSM. 

6.1 Seznam stránek m��ení 
V následujících tabulkách 
jsou uvedeny seznamy 
jednotlivých stránek m��ení a 
funkcí, zahrnutých do 
jednotlivých stránek. Jsou 
uvedeny i odkazy na 
p�íslušné oddíly p�íru�ky. 

 

 

6.1.1 Nabídky a data m��ení (stránka m��ení 1) 
 

 
6.1.2 M��ení (stránka m��ení 2) 

 

 
 

6.1.3 Hodnoty odporových sníma�� teploty (volitelné p�íslušenství) (stránka m��ení 3) 
 
 
 

6.1.4 Stav (stránka 
m��ení 4) 
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Kapitola 6 - Stránky m��ení 
 
 
 

6.1.5 Záznam událostí (stránka m��ení 5) 

 
6.1.6 Poslední vypnutí (stránka m��ení 6) 

 
6.1.7 Statistiky (stránka m��ení 7) 
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Kapitola 6 - Stránky m��ení 
 
 
 
6.2 Nabídka m��ení 

Stiskn�te klávesu MENU pro p�epnutí obrazovky mezi nabídkami žádaných hodnot a nabídkami 
m��ení a použijte sm�rové klávesy k p�echodu do jednotlivých obrazovek. 
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Kapitola 6 - Stránky m��ení 
 
 
 
MP.1 Data m��ení 
(stránka m��ení 1) 
 
Zobrazuje základní aktuální nam��ená data: 
 
Obrazovka 1: A, B, C fázový proud a zemní spojení 

(volitelná možnost). 

Obrazovka 2: zobrazuje pr�m�rný proud, 
procentuální podíl nevyváženosti a otá�ky 
motoru (OTM - RPM) (získané ze vstupu 
otá�kom�ru). 

Obrazovka 3: zobrazuje zatížení motoru v procentech 
proudu p�i jmenovitém zatížení motoru 
(JMENOVITÉHO PROUDU ). 

Obrazovka 4: zobrazuje sí�ový kmito�et a aktuální 
sled fází. 

Obrazovka 5: zobrazuje procentuální podíl zbývajícího 
tepelného registru. Aby mohlo být spušt�ní 
motoru úsp�šné, musí být tato hodnota 
vyšší než tepelná kapacita vyžadovaná pro 
úsp�šné spušt�ní. 

Obrazovka 6: zobrazuje tepelnou kapacitu 
vyžadovanou k úsp�šnému spušt�ní 
motoru. 

Obrazovka 7: zobrazuje pr�m�rnou dobu 
vyžadovanou ke spušt�ní. 

Obrazovka 8: zobrazuje pr�m�rný proud b�hem 
spušt�ní. 

Obrazovka 9: zobrazuje nam��enou hodnotu I2T 
vyžadovanou ke spušt�ní motoru. 

Obrazovka 10: zobrazuje dobu nutnou ke spušt�ní 
motoru b�hem posledního úsp�šného 
spušt�ní. 
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MP.2 M��ení 
(stránka m��ení 2) 

Zobrazuje statistické informace m��ení nap�tí 
jednotky SSM. 

Obrazovka 1: zobrazuje fázi A, B, C a ú�iník. 
Poznámka: P/F: N/A motor zastaven P/F: 
LG #.## (induk�ní) P/F: LD #.## (kapacitní) 

Obrazovka 2: zobrazuje fázi A, B, C a zemní 
poruchový proud. 

Obrazovka 3: zobrazuje hodnoty kW a kVA. 

Obrazovka 4: zobrazuje hodnotu kVAR a ú�iník. 

Obrazovka 5: zobrazuje špi�kový výkon p�i spušt�ní a 

odebíraný výkon kW. 

Obrazovka 6: zobrazuje špi�kový výkon p�i spušt�ní a 

odebíraný výkon kVA. 

Obrazovka 7: zobrazuje špi�kový výkon p�i 
spušt�ní a odebíraný výkon kVAR. 
Poznámka: P/F: N/A motor zastaven 
P/F: LG #.## (induk�ní) P/F: LD #.## 
(kapacitní) 

Obrazovka 8: zobrazuje špi�kový p�i spušt�ní a 

odebíraný výkon A. 

Obrazovka 9: maže hodnoty odebíraného výkonu. 

Obrazovka 10: zobrazuje odebranou energii v MWh. 

Obrazovka 11: stiskn�te Enter pro vymazání statistik 

hodnot MWh. 
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MP.3 Hodnoty odporových sníma�� 
teploty 
(stránka m��ení 3) 
 
Zobrazuje informace odporových sníma�� 
teploty (pokud jsou volitelné odporové 
sníma�e teploty zapojeny). 

Obrazovka 1: zobrazuje odporový 
sníma� teploty statoru s 
nejvyšší teplotou (�. 1 - 6 podle 
po�tu odporových sníma�� 
teploty použitých na statoru). 

Obrazovka 2: zobrazuje odporový sníma� 
teploty z jiného místa než 
statoru s nejvyšší teplotou (�. 7 - 
12, pokud jsou odporové 
sníma�e teploty �. 1 - 6 použity 
na statoru). 

Obrazovka 3: zobrazuje teplotu statoru 
fáze A1 �íslo v °C a °F. 

Obrazovka 4: zobrazuje maximální teplotu 
pro odporový sníma� teploty �. 1 
od posledního p�íkazu k 
vymazání tepelného registru. 

Obrazovka 5 - 26: stejné jako obrazovky 3 
- 4 pro odporové sníma�e 
teploty �. 2 - 12. 

Obrazovka 27: umož�uje uživateli po zadání 
hesla pro 3 úrove� žádaných 
hodnot vymazat registr 
maximálních teplot. 

Obrazovka 28: zobrazuje nam��enou dobu 
vychladnutí p�i b�hu v 
minutách. 

Obrazovka 29: zobrazuje nam��enou dobu 
vychladnutí p�i zastavení v 
minutách. 
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Kapitola 6 - Stránky m��ení 
 
 
 
MP.4 Stav 
(stránka m��ení 4) 
Zobrazuje aktuální stav softstartéru SSM. 

Obrazovka 1: zobrazuje aktuální stav jednotky softstartéru 
SSM následujícím zp�sobem: 

Poznámka k obrazovce 1: 

 
(Zobrazuje stav relé p�i chyb�.) 

Obrazovka 2: zobrazuje zbývající dobu, než dojde k vypnutí 
p�etížením. 

Obrazovka 3: zobrazuje zbývající dobu p�ed tepelným 
zastavením. 	as zastavení vychází ze zbývající 
hodnoty tepelného registru oproti hodnot� 
tepelné kapacity vyžadované ke startu. 

Obrazovka 4: zobrazuje zbývající dobu p�ed zastavením s 
volným dob�hem. Zbývající doba závisí na 
uživatelských nastaveních na stránce žádaných 
hodnot 8 - doba zastavení s volným dob�hem. 

Obrazovka 5: zobrazuje zbývající dobu, než bude možné 
vyslat signál spušt�ní. 

Obrazovka 6: pokud po�et spušt�ní za hodinu p�ekro�il 
nastavenou hodnotu. 
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MP.5 Záznam událostí - 60 událostí 
(stránka m��ení 5) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Všechny události budou zobrazovány od nejstarší události v pam�ti do nejaktuáln�jší události. 

Tyto události jsou se�azeny od nejstarší po nejaktuáln�jší. 

Obrazovka 1: zobrazuje událost (tj. vypnutí 
nevyvážeností), v�etn� data a �asu, kdy k 
události došlo. 

Obrazovka 1a: zobrazuje A, B, C fázový proud a zemní 
spojení v dob� vypnutí. 

Obrazovka 1b: zobrazuje Vab, Vbc, Vca a ú�iník v dob� vypnutí. 
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MP.6 Poslední vypnutí 
(stránka m��ení 6) 
 
Zobrazuje informace týkající se posledního vypnutí. 

Obrazovka 1: zobrazuje p�í�inu posledního vypnutí. 

Obrazovka 2: zobrazuje nam��ený fázový proud v 
dob� vypnutí. 

Obrazovka 3: zobrazuje Vab, Vbc, Vca a ú�iník v 
dob� vypnutí. 

Obrazovka 4: zobrazuje procentuální podíl 
nevyváženosti, kmito�et a hodnotu kW v 
dob� vypnutí. 

Obrazovka 5: zobrazuje teplotu odporového sníma�e 
teploty statoru s nejvyšší teplotou (pokud 
jsou volitelné odporové sníma�e teploty 
zapojeny) v dob� vypnutí. 

Obrazovka 6: zobrazuje teplotu odporového sníma�e 
teploty z jiného místa než statoru s 
nejvyšší teplotou (pokud jsou volitelné 
odporové sníma�e teploty zapojeny) v 
dob� vypnutí. 
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Kapitola 6 - Stránky m��ení 
 
 
MP.7 Statistiky 
(stránka m��ení 7) 
Zobrazuje statistické informace o 
vypnutí jednotky SSM. 
Obrazovka 1: zobrazuje celkovou 

odebranou energii v 
MWh. 

Obrazovka 2: zobrazuje celkový 
po�et provozních hodin. 

Obrazovka 3: maže celkový po�et 
provozních hodin. 

 
 

 

Obrazovka 4: zobrazuje celkový po�et vypnutí od posledního 
vymazání statistických dat a celkový po�et 
zkratových vypnutí. 

Obrazovka 5: zobrazuje po�et vypnutí spoušt�cím p�etížením 
a provozním p�etížením od posledního vymazání 
statistických dat. 

Obrazovka 6: zobrazuje po�et vypnutí kmito�tem a vypnutí 
nevyvážeností. 

Obrazovka 7: zobrazuje po�et vypnutí nadproudem. 
Obrazovka 8: zobrazuje po�et vypnutí odporovým sníma�em 

teploty statoru a odporovým sníma�em teploty 
mimo stator. 

Obrazovka 9: zobrazuje po�et vypnutí p�i vysoké hodnot� 
zemního spojení a p�i nízké hodnot� zemního 
spojení. 

Obrazovka 10: zobrazuje po�et vypnutí dobou rozb�hu. 
Obrazovka 11: zobrazuje po�et vypnutí nedosažením 

rozb�hové charakteristiky. 
Obrazovka 12: zobrazuje po�et vypnutí p�ekro�ením 

rozb�hové charakteristiky. 
Obrazovka 13: zobrazuje po�et vypnutí hodnotou I2T 

rozb�hové charakteristiky. 
Obrazovka 14: zobrazuje po�et vypnutí nau�enou rozb�hovou 

charakteristikou. 
Obrazovka 15: zobrazuje po�et vypnutí poruchovým 

p�emost�ním.  
Obrazovka 16: zobrazuje po�et vypnutí výpadkem fáze. 
Obrazovka 17: zobrazuje po�et vypnutí otá�kom�rem rozb�hu. 
Obrazovka 18: zobrazuje po�et vypnutí podp�tím a p�ep�tím. 
Obrazovka 19: zobrazuje po�et vypnutí ú�iníkem. 
Obrazovka 20: zobrazuje po�et vypnutí reverzací fáze. 
Obrazovka 21: zobrazuje po�et vypnutí externím vstupem �. 1. 
Obrazovka 22: zobrazuje po�et vypnutí externím vstupem �. 2. 
Obrazovka 23: zobrazuje po�et vypnutí externím vstupem �. 3. 
Obrazovka 24: zobrazuje po�et vypnutí externím vstupem �. 4. 
Obrazovka 25: vyžaduje heslo bezpe�nostní úrovn� 2 k 

vymazání statistik. 
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Kapitola 7 - Údržba a vyhledávání závad 
 
 
 
Jednotka SSM je konstruována tak, aby nevyžadovala žádnou údržbu. Musí však být, podobn� jako 
všechna elektrická za�ízení, kontrolována z hlediska výskytu špíny, vlhkosti nebo pr�myslových ne�istot. 
Takové zne�išt�ní m�že zp�sobit p�eskok vysokého nap�tí, vytvá�ení vodivých cest na povrchu uhlíkem 
nebo bránit �ádnému ochlazování chladi�� tyristor�. Jednou za rok musí být pomocí p�esného 
momentového klí�e zkontrolovány všechny šrouby na správné utažení. Podle p�íru�ky výrobce 
zkontrolujte vzduchové mezery vakuových nádob styka��. 

Poznámka: pokud je jednotka nainstalována ve zne�išt�ném prost�edí a je použito chlazení s nuceným 
ob�hem vzduchu, musí být pravideln� kontrolovány a �išt�ny filtry ventilátoru za ú�elem zajišt�ní �ádného 
proudu vzduchu a chlazení sk�ín�. 

7.1 - Analýza poruch 
Pokud dojde k poruše, na LCD displeji se zobrazí chybový kód a bude svítit p�íslušná LED kontrolka a 
AUX relé. Než se pokusíte jednotku restartovat, laskav� odstra�te všechny poruchy. Poznámka: pokud 
problém p�etrvává i po provedení požadovaných zm�n naprogramování a nápravných akcí, požádejte 
laskav� výrobní závod o pomoc. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
¨ 
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7.1.1 Procedura testování tyristor� 
Prove�te odporovou zkoušku chladi�e tyristoru každé stojanové sestavy. 
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7.2 Typické blokové schéma 
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7.3 Definice p�et�žovací charakteristiky 
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7.4 Schéma TCB desky 
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7.5 Typický st�edn�nap��ový softstartér 
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7.6 Typické schéma zapojení a propojení pro softstartér s �ástí p�ímého spoušt�ní 
(modely dimenzované pro 2300 - 7200 V) 
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7.7 Typické schéma zapojení a propojení pro konfiguraci „samostatný softstartér” 

(modely dimenzované pro 2300 - 7200 V) (zákazník musí zajistit panel p�ímého 
spoušt�ní) 
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7.8 Mechanické výkresy 

 
2300/3300/4160 V 200 - 400 A 

Standardní SSM softstartér t�ídy E2 
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2300 V, 600 A 

Standardní SSM softstartér t�ídy E2 
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3300/4160 V 600 A 

Standardní SSM softstartér t�ídy E2 
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6000 - 7200 V 200 - 400 A 

Standardní SSM softstartér t�ídy E2 
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6000 - 7200 V 600 A 

Standardní SSM softstartér t�ídy E2 
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2300/3300/4160 V, 200 - 400 A 

Volitelná konfigurace „samostatný 
softstartér” 

(zákazník musí zajistit panel p�ímého spoušt�ní) 

 
 

2300 V, 600 A 
Volitelná konfigurace „samostatný 

softstartér” 
(zákazník musí zajistit panel p�ímého spoušt�ní) 
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3300/4160 V, 600 A 

Volitelná konfigurace „samostatný 
softstartér” 

(zákazník musí zajistit panel p�ímého spoušt�ní) 
 

 
 

6000 - 7200 V, 200 - 400 A 
Volitelná konfigurace „samostatný 

softstartér” 
(zákazník musí zajistit panel p�ímého spoušt�ní) 
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6000 - 7200 V, 600 A 

Volitelná konfigurace „samostatný softstartér” 
(zákazník musí zajistit panel p�ímého spoušt�ní) 
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7.9 Konstruk�ní výkresy 
 

2300/3300/4160 V 200 - 400 A 
Standardní SSM softstartér t�ídy E2 
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2300/3300/4160/6000/6600/7200 V 600 A 

standardní SSM softstartér t�ídy E2 
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2300/3300/4160 V, 200 - 600 A 

6000 - 7200 V, 200 - 400 A 
Volitelná konfigurace „samostatný 

softstartér” 
(zákazník musí zajistit panel p�ímého spoušt�ní) 

 
 
 
 

 

 

 
6000 - 7200 V, 600 A 

Volitelná konfigurace „samostatný 
softstartér” 

(zákazník musí zajistit panel p�ímého spoušt�ní) 
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7.10 Seznam náhradních díl� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

*Doporu�ené náhradní díly 
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7.11 Pokyny pro vým�nu stojanu (pouze jako reference) 
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7.12 Pokyny pro vým�nu stojanu 
 

 
Poznámka: musí být odpojeny všechny zdroje napájení a poté musí být p�ed 

zahájením jakýchkoliv oprav jednotky(ek) dodržena �ekací doba nejmén� 15 
minut, protože bezprost�edn� po vypnutí jednotky v ní ješt� stále m�že být 
p�ítomno stejnosm�rné nap�tí. 

Poznámka: osv�d�eným postupem je demontáž a op�tovná montáž sou�asn� pouze 
jednoho stojanu, protože budete mít v jednotce jeden sestavený a zapojený 
stojan jako referenci. 

Poznámka: je doporu�eno, aby objednávka obsahovala minimáln� tyristor se 
sestavou chladi�e. Vým�nu tyristor� m�že provád�t pouze zkušený technik. 

Ná�adí: 
• Šroubovák  
• 3/8” 12-bodová nástr�ková souprava 
• 2 9/16” klí�e 
• ½” klí� 
• Univerzální m��icí p�ístroj st/ss 
• P�íru�ka (viz výkresy v tomto oddílu) 

Procedura: 
1. Ov��te, zda na n�kterém y výkonových prvk� není p�ítomné stejnosm�rné nebo 
st�ídavé nap�tí. 
2. Odpojte všechny �ty�i vodi�e p�ipojené k pozicím 1 - 3 TB1 na desce proudových 

transformátor�. 
3. Odpojte 4 �ervené vodi�e transformátoru na každé z zapínacích �ídicích desek. 

Tyto vodi�e musí být u každé z zapínacích �ídicích desek zapojeny v pozicích 3 a 5 
TB1. U jednotky 2300 V bude typicky nutné odpojit 4 vodi�e na jednu fázi, u 
jednotky 4160 V 8 vodi�� na jednu fázi a u jednotky 6000 - 7200 V 12 vodi�� na 
jednu fázi. (Poznámka: u jednotky 6000 - 7200 V/600 A bude nutné odpojit také 24 
vodi��.) 
 

4. Použijte 9/16 klí� a opatrn� odšroubujte všechna vedení a zát�žová silová spojení, 
p�ipojená k chladi��m. Poznámka: v p�ípad� jednotky 6000 - 7200 V odstra�te 
napájecí pásek p�ipojující jednu stranu stojanu ke stojanu umíst�nému p�ímo pod 
ním. 

5. P�ed odpojením optických vodi�� ozna�te optické kabely štítky tak, aby bylo 
zajišt�no, že budou namontovány zp�t do stejné zásuvky, z níž byly vyjmuty. Nyní 
odpojte všechny optické konektory na stojanu. Lehce stiskn�te jazý�ek konektoru a 
konektor vytáhn�te s lehkým pohybem zleva doprava ve sm�ru od optického 
za�ízení. Dva konektory naleznete na každé hradlové �ídicí desce a jeden duplexní 
konektor na horní stran� malé desky teploty/PROUDOVÝCH 
TRANSFORMÁTOR
. Varování: nedotýkejte se konc� konektor� a zabra�te 
zne�išt�ní spojovacích zásuvek jakýmkoliv prachem nebo jakýmikoliv ne�istotami. 

6. Odpojte vodi�e ze svorkovnice desky teploty/PROUDOVÝCH 
TRANSFORMÁTOR
 (3 šrouby). 
7. Použijte nástr�kový klí� 9/16” s 6” prodloužením k odstran�ní spodního šroubu, 

který je veden skrz �elní plochu do izola�ního bloku namontovaného na bílém 
panelu. Poté opatrn� jednou rukou podržte chladi� na míst� a vyjm�te z n�ho 
horní šroub. 

8. Ujist�te se, zda jsou optické konektory a všechny vodi�e odloženy bokem, poté 
chladi� opatrn� z jednotky vyjm�te. 
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 Vým�na tyristoru: 

 
1. Odpojte bílé p�emos�ovací vodi�e na hradlové �ídicí desce a 

poznamenejte si jejich umíst�ní. 
2. Vyjm�te oba 7/16 šrouby a jeden 10 - 32 šroub na horní stran� hradlové 

�ídicí desky a desku zdvihn�te. 
3. Za ú�elem vyjmutí MOV desky vyjm�te hradlové/katodové vodi�e tyristoru 

(tenké �ervené a bílé vodi�e) a k nim p�ipojené bílé p�emos�ovací vodi�e. 
Poznamenejte si, jak byly zapojeny. Rovn�ž vyšroubujte ½” spojovací 
prvky. 

4. V tuto chvíli by m�ly být ze sestavy hliníkového chladi�e vyjmuty všechny 
desky. 

5. Poznamenejte si (nebo zakreslete), jak je každý s tyristor� v rámci 
chladi�e orientován. Pokud mají být použity z výroby dodané vým�nné 
tyristory a chladi�e, postupujte podle následujícího postupu. 

6. Uvoln�te a opatrn� vyjm�te ½” pr�chozí šroub a dv� �erné pružiny, které 
drží sestavu pohromad�, a oto�te sestavu na bok. 

7. Vyjm�te dva (2) tyristory v horní vrstv� a p�esv�d�te se, zda tyristory 
nejsou obráceny stejným sm�rem. 

8. Vyjm�te dva (2) tyristory v dolní vrstv� a rovn�ž se p�esv�d�te, zda 
tyristory nejsou obráceny stejným sm�rem. 

9. Pe�liv� vy�ist�te povrch chladi�e a znovu šetrn� naneste trochu tepeln� 
vodivého maziva chladi�e na spojovací povrchy tyristor�. 

10. P�esv�d�te se, zda jsou vým�nné tyristory ve slícovaných sadách po 
�ty�ech a laskav� se pokuste zachovat tyto slícované sady v rámci stejné 
fáze. 

11. Nyní vezm�te jakékoliv dva tyristory ze sady a umíst�te je na chladi� ve 
stejném sm�ru, v jakém byly umíst�ny staré tyristory. Ujist�te se p�itom, 
že jamka ve st�edu tyristoru je správn� umíst�na na st�edový kolík sestavy 
chladi�e. Na namontované tyristory umíst�te ty� další úrovn� chladi�e. 
Poznámka: mezi ty�emi chladi�e existují rozdíly. St�edová ty� má v sob� 
vyvrtáno více otvor� pro montáž obvodové desky na ty�. 

12. Nyní vym��te další dva (2) tyristory opakováním krok� 10 a 11. 
13. Postupn� tyristory opatrn� naskládejte na sebe, oto�te stojan tak, aby ty�e 

chladi�e byly ve vertikální poloze, protáhn�te st�edový šroub pružinami a 
na sestav� st�edového šroubu rukou utáhn�te matici. 

14. Poté oto�te maticí p�ibližn� o 3 a ½ plné otá�ky pro vytvo�ení p�íslušné 
tlakové síly. Zda byla na chladi� aplikována dostate�ná tlaková síla 
poznáte podle toho, že se síla nutná k oto�ení matice náhle zvýší. 

15. Nakonec znovu namontujte všechny desky stejným zp�sobem, jakým byly 
demontovány. 

16. Demontáž a zp�tná montáž sestavy stojanu je zobrazena na výkresech 
po�adí montáže desek s tišt�nými spoji. 

Zp�tná montáž: 
1. Podržte zrenovovanou nebo novou sestavu stojanu ve vertikální poloze s 

deskou teploty/PROUDOVÝCH TRANSFORMÁTOR
 naho�e (ve fázi s 
více stojany bude mít tuto desku naho�e jen horní sestava stojanu) a 
umíst�te stojan na polohové kolíky, které vy�nívají z izola�ních blok�. 

2. Tiskn�te stojan na polohové kolíky, protáhn�te pr�chozí šroub chladi�em 
a rukou horní šroub utáhn�te. Proces poté zopakujte také se spodním 
pr�chozím šroubem a ujist�te se p�itom, zda je stojan správn� usazen 
proti izola�ním blok�m. 

3. Po ov��ení, zda mezi sestavou stojanu a izola�ními bloky nejsou 
p�isk�ípnuté žádné vodi�e ani optické kabely, pln� dotáhn�te horní šroub a 
proces opakujte s dolním šroubem. Nyní by m�la sestava stojanu sed�t 
pevn� na svém míst�. 
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5. Zp�tné zapojení �ervených vodi�� transformátoru na každou z zapínacích 
�ídicích desek v p�ípad� pot�eby naleznete na p�íslušném výkresu. Nap�íklad 
u stojanu 4160 V znovu propojte TB4-1 s X3, TB4-3 s X4, TB1-3 s X2 a TB1-
1 s X1. Ov��te, zda jsou všechny vodi�e X(�.) op�t zapojeny do svých pozic 
na zapínacích �ídicích deskách. V opa�ném p�ípad� nebudou tyristory 
fungovat. 

6. Znovu zapojte vodi�e termostatu k pozicím 2 - 3 TB1 na desce 
teploty/PROUDOVÝCH TRANSFORMÁTOR
. 

7. Znovu zapojte hlavní PROUDOVÝ TRANSFORMÁTOR �erný vodi� do TB1-
1. Poté protáhn�te bílý vodi� p�es PROUDOVÝ TRANSFORMÁTOR 
namontovaný na desce a zapojte jej do svorky TB1-1 na desce 
teploty/PROUDOVÝCH TRANSFORMÁTOR
. Laskav� si povšimn�te, že 
jeden každý z bílých tenkých vodi�� zapouzd�eného PROUDOVÉHO 
TRANSFORMÁTORU musí být zapojen s hlavním vedením PROUDOVÉHO 
TRANSFORMÁTORU. 

8. Ujist�te se, zda jsou optické kabely vedeny stejn� jako p�ed demontáží. 
Pokud jsou optické kabely vedeny v blízkosti zdroje tepla (nap�íklad 25 W 
odpory na hradlové �ídicí desce), m�že dojít k jejich roztavení nebo 
zkroucení. Minimální vzdálenost je ½ palce s minimálním polom�rem ohybu 2 
palce. Všechny hradlové �ídicí desky vyžadují 2 samostatné konektory na 
desku a konektor teploty/PROUDOVÉHO TRANSFORMÁTORU je duplexní 
konektor se spojovacím jazý�kem, který sm��uje ven ze stojanu. Pokud je 
jazý�ek odlomený, pak p�i zapojování duplexního konektoru s odlomeným 
jazý�kem porovnejte štítky sousedního stojanu, abyste vid�li, jak mají být 
štítky umíst�né. Op�t dbejte, abyste se nedotkli konce optického konektoru 
nebo jej nezapojili s jazý�kem sm��ujícím dol�. 
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7.13 Pokyny k provedení nízkonap��ové zkoušky 
Ná�adí: 

 
� Šroubovák  
� Vytahova�e st�edn�nap��ových pojistek, jsou-li k dispozici 
� Dva transformátory pro napájení �ídicích a ovládacích obvod� (zkušební nap��ový m��icí transformátor 
[TP]), minimáln� 500 VA 
� Napájení �ídicích obvod� 120 V~(zkušební zástr�ka) 
� Nízkonap��ový motor p�epojený na správné nap�tí (typicky 3678W nebo mén�) 
� Osciloskop, je-li k dispozici 
� Drát�ný jumper 
� Zkušební spína� (jednopólový - spína� osv�tlení) 
� P�íru�ka (referen�ní výkres výše) 

 

 
 
Procedura: 
1. Ov��te, zda na jakémkoliv 

z výkonových prvk� není 
p�ítomné stejnosm�rné nebo 
st�ídavé nap�tí. 

2. Ov��te nastavení transformátor� 
pro napájení �ídicích a 
ovládacích obvod� na správné 
nap�tí. P�i použití 3-fázového 
nap�tí 480 V~nebo 240 
V~ov��te, zda jsou 
transformátory p�epojeny na toto 
nap�tí. Viz výkres výše. 
Konfigurujte jako otev�ený 
trojúhelník pro 3 fáze, jak je 
zobrazeno na výkresu. 

Pro napájení 
jednotky SSM pro 
nízkonap��ové 
testování vytvo�te 
nízkonap��ový zdroj 
zapojený do 
otev�eného 
trojúhelníku (každý 
minimáln� 500 VA) 
 
 
 
 

 

 
 

3-fázový výstup 120 V st 
P�ipojte k MVC3-MB (hlavní deska �ízení zapínání) 

Výstraha: vyjm�te pojistky t�ífázového nap��ového m��icího 
transformátoru (PT) a pojistky transformátoru pro napájení �ídicích a 
ovládacích obvod� (CPT) na panelu za ú�elem zabrán�ní zp�tnému 

p�ívodu st�edn� nap��ového proudu. 
 

3. Ov��te, zda je rozpojený st�edn�nap��ový odpína� a vytáhn�te vysokonap��ové 
pojistky, v�etn� pojistek transformátoru nap�tí (VT) a transformátoru pro napájení 
�ídicích a ovládacích obvod� (CPT). 

4. P�ipojte 3-fázové napájení 480 nebo 240 V~ke stran� pojistek po proudu. Nezapojujte 
stranu pojistek sm�rem k odpína�i. Velikost odebíraného proudu a minimální velikost 
kabelu pro zapojení se bude �ídit velikostí malého zkušebního motoru. Rovn�ž p�ipojte 
primární vodi�e ZKUŠEBNÍHO NAP�TOVÉHO M��ICÍHO TRANSFORMÁTORU (PT) 
ve správném sledu fází A-B-C. 

5. Odpojte st�edn�nap��ový motor. 
6. P�ipojte nízkonap��ový motor. (Typicky 3678W nebo mén�.) 
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7. Zapojte drát�ný jumper mezi kolíky 1 a 2 TB8 na desce TCB (�ídicí deska) za ú�elem 
p�emost�ní hlášení chybového stavu vypálení pojistek a rozpojení odpína�e. Deska 
TCB je umíst�na ve vysokonap��ové komo�e. 

8. Zapojte spína� na kolíky 1 a 8 TB1 na desce TCB (�ídicí deska) za ú�elem p�emost�ní 
všech blokovacích za�ízení (blokovací spína�). 

9. Ov��te zapojení nebo zapojte 120 V~p�ípojku ke ZKUŠEBNÍ zástr�ce dodané z 
výroby. (Pouze konfigurace p�ímého startéru.) 

10. Odstra�te ob� pojistky �ídicího napájení na vysokonap��ovém transformátoru pro 
napájení �ídicích a ovládacích obvod� (CPT) (jednofázový transformátoru pro 
napájení �ídicích a ovládacích obvod�). 

11. Odstra�te 3 pojistky ze vysokonap��ového nap��ového transformátoru (PT). 
12. Ov��te, zda je 120 V zkušební spína� v „NORMÁLNÍ” poloze. (Pouze konfigurace 

p�ímého startéru.) 
13. P�ipojte zkušební napájení ke konektoru zkušební zástr�ky a p�epn�te 120 V 

zkušební spína� do „ZKUŠEBNÍ” polohy. 
14. Klávesnice musí být aktivována s „LED kontrolkou napájení (Power)”, LED 

kontrolkou zastavení (Stop). 
15. Sepn�te do�asný spoušt�cí spína�, který je zapojen na �ídicí desce. 
16. Hlavní vakuový styka� se musí sepnout a klávesnice musí zapnout „podp�tí (Under 

Voltage)”. Rozpojte do�asný blokovací spína� a resetujte chybu CPU. 
17. P�ipojte sekundární ZKUŠEBNÍ NAP�OVÝ M��ICÍ TRANSFORMÁTOR (PT) k 

pozici 1 - fáze A, pozici 3 - fáze B a pozici 5 - fáze C TB1 panelu. Je fyzicky umíst�n 
za dví�ky nízkonap��ové komory. (Šroubovaná svorkovnice.) 

18. Ov��te, zda jsou všechny spoje v po�ádku, poté aktivujte t�ífázové nízké nap�tí bu� 
480 nebo 240 V. 

19. Použijte univerzální m��icí p�ístroj nastavený na st�ídavý proud a ov��te 3-fázové 
nap�tí 120 V~(fáze k fázi) na kolících 1, 3 a 5 TB1 hlavní desky �ízení zapínání. 

20. Pokud je 3-fázové nap�tí 120 V~p�ítomno, deaktivujte nízké nap�tí 480 nebo 240 V 
st. 

21. Nízké nap�tí 480 nebo 240 V~op�t aktivujte. 
22. Nyní musí být p�ítomna všechna zkušební nap�tí 480 nebo 240 V st, t�ífázové 

nap�tí 120 V~(ZKUŠEBNÍ NAP�OVÝ M��ICÍ TRANSFORMÁTOR [PT]) a 
jednofázové nap�tí 120 V~pro �ídicí napájení. 

23. Sepn�te do�asný spoušt�cí spína� a zkušební motor musí za�ít plynule zvyšovat 
otá�ky. 

24. Použijte univerzální m��icí p�ístroj nastavený na st�ídavý proud a zkontrolujte (fáze 
k fázi) nap�tí na vodi�ích motoru T1, T2 a T3. Nap�tí musí být vyvážena. 

25. Pokud motor neza�ne plynule zvyšovat otá�ky, je softstartér vadný. Pokra�ujte 
krokem 27 podle vyhledávání závad. 

26. Pokud se motor spustí a plynule b�ží, opakujte tuto proceduru v opa�ném po�adí za 
ú�elem odpojení všech zkušebních vodi�� a op�tovné instalace pojistek. 

 

 

 



 

 Produkty a systémy nízkého nap�tí 
AC 1007.1 - 8/04 ABB Inc. • 888-385-1221 • www.abb-control.com 
 

 

Kapitola 7 - Údržba a vyhledávání závad 
 
 

 
Vyhledávání závad pro nízké nap�tí: 

 
Ná�adí: neuzemn�ný osciloskop 
 
27. Rozpojte zkušební spína� a zastavte motor. 
28. Zm��te nastavení relé AUX4 na stránky žádaných hodnot 5, není-li nastaveno na 

hodnotu „bezpe�né p�i poruše (non-fail safe)”. Nastavte hodnotu „bezpe�né p�i 
poruše (non-fail safe)”. 

29. Sledujte, zda se p�emos�ovací styka� okamžit� sepne. 
30. Nastavte osciloskop na �asové m��ítko 2 ms a dílek 1 V. 
31. P�ipojte sondu osciloskopu na hradlo a katodu tyristoru. 
32. Vodi�e hradla a katody jsou bílé vodi�e na hradlové �ídicí desce ve vysokonap��ové 

sk�íni. Viz výkres níže. 
33. Pokud je tvar vlny p�evrácený, zam��te zapojení osciloskopu na správnou polaritu. 

Sepn�te do�asný spoušt�cí spína� a nechejte zkušební motor dosáhnout plných 
otá�kek. 

34. Poté ov��te všechny signály hradlování do každého tyristoru (dva signály hradlování 
na každou hradlovou �ídicí desku). Správný tvar vlny viz výkres níže. 

35. Pokud zjistíte špatný(é) signál(y), zapište si umíst�ní a vyžádejte si ve výrobním 
závodu další pokyny. 

 

 

 

 

 
 
 
Tvar vlny je signál 
hradlování, jak je zm��en 
neuzemn�ným 
osciloskopem na vodi�i 
hradlo ke katod� tyristoru. 
Tvar vlny musí mít dobu 
vypnutí 1,7 až 2 ms a 
p�ibližn� 1,5 až 3 V ss. 
Tento signál je p�ítomen 
pouze p�i plné vodivosti 
nebo p�i motoru v 
provozních otá�kek. Signál 
hradlování každého tyristoru 
musí být kontrolován v 
souladu s procedurou 
nízkonap��ové zkoušky. 
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Kapitola 8 - Uvedení do provozu a záruka 
 
 

 
8.1 List s údaji instalace 
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Kapitola 8 - Uvedení do provozu a záruka 
 
 

8.2 Nastavení pro uvedení do provozu 

Model �.: __________________  
Sériové �.: __________________ 
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